
Instrukcje bezpieczeństwa użytkowania
Produkt: przenośny głośnik Bluetooth Audiocore AC875

1. Przeznaczenie produktu

Urządzenie jest przeznaczone do odtwarzania dźwięku za pośrednictwem Bluetooth, wejścia AUX,
USB, karty microSD oraz radia FM, a także do współpracy z mikrofonem w warunkach domowych i
rekreacyjnych. Produkt należy używać wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.

2. Ogólne zasady bezpieczeństwa

Przed pierwszym użyciem należy przeczytać wszystkie instrukcje i zachować je do późniejszego
wykorzystania.
Nie używać urządzenia, jeśli jest uszkodzone, pęknięte, zdeformowane lub działa nieprawidłowo.
Nie otwierać obudowy i nie podejmować samodzielnych napraw ani modyfikacji.
Urządzenie należy chronić przed silnymi wstrząsami, upadkiem oraz zgniataniem.
Produkt nie jest zabawką. Przechowywać poza zasięgiem małych dzieci.
Małe elementy i przewody mogą stwarzać ryzyko zadławienia lub zaplątania.

3. Bezpieczeństwo elektryczne i ładowanie

Ładować wyłącznie napięciem zgodnym ze specyfikacją urządzenia: 5 V.
Używać odpowiednich, sprawnych przewodów i źródeł zasilania.
Nie podłączać urządzenia do uszkodzonych portów USB, zasilaczy lub kabli.
Nie dotykać złączy, przewodów ani portów mokrymi rękami.
Podczas ładowania ustawić urządzenie na stabilnej, suchej i dobrze wentylowanej powierzchni.
Nie przykrywać urządzenia w trakcie ładowania ani pracy, aby zapobiec przegrzaniu.
W przypadku nadmiernego nagrzewania, dziwnego zapachu, dymu lub nietypowych dźwięków
natychmiast odłączyć urządzenie od zasilania i zaprzestać użytkowania.

4. Bezpieczeństwo akumulatora

Urządzenie zawiera akumulator. Nie narażać go na działanie ognia, bardzo wysokiej temperatury
ani bezpośredniego nasłonecznienia przez dłuższy czas.
Nie przebijać, nie zgniatać i nie rozmontowywać urządzenia.
Nie ładować urządzenia w pobliżu materiałów łatwopalnych.
Jeżeli urządzenie wycieka, nie dotykać wydostających się substancji. W razie kontaktu ze skórą
lub oczami przemyć dużą ilością wody i skontaktować się z lekarzem.
W przypadku dłuższego nieużywania przechowywać urządzenie częściowo naładowane i
doładowywać okresowo.

5. Ochrona przed wodą i wilgocią

Urządzenie ma klasę odporności IPX4, co oznacza odporność na zachlapania wodą.
Nie zanurzać urządzenia w wodzie ani innych cieczach.
Nie używać urządzenia pod prysznicem, w wannie, w basenie ani podczas intensywnego deszczu.
Po kontakcie z wilgocią osuszyć urządzenie przed ładowaniem i dalszym użytkowaniem.



Porty i złącza powinny pozostawać suche i czyste.

6. Bezpieczne użytkowanie na zewnątrz

Podczas użytkowania na zewnątrz ustawić urządzenie na stabilnym podłożu, aby zapobiec
przewróceniu.
Nie pozostawiać produktu w miejscach narażonych na skrajne temperatury, pył lub intensywne
promieniowanie słoneczne.
Nie używać urządzenia w pobliżu otwartego ognia, grilli, grzejników ani innych źródeł ciepła.

7. Bezpieczeństwo słuchu

Długotrwałe słuchanie dźwięku przy wysokiej głośności może prowadzić do uszkodzenia słuchu.
Rozpoczynać od niskiego poziomu głośności i zwiększać go stopniowo.
Nie używać bardzo wysokiej głośności przez długi czas, szczególnie w pobliżu dzieci.

8. Bluetooth i kompatybilność
Podczas parowania postępować zgodnie z instrukcjami urządzenia sterującego.
Utrzymywać rozsądną odległość między głośnikiem a sparowanym urządzeniem, aby ograniczyć
ryzyko przerwania połączenia.
Nie korzystać z funkcji bezprzewodowych w miejscach, gdzie ich użycie jest zabronione lub
może powodować zakłócenia.

9. Użytkowanie mikrofonu i złączy

Podłączać mikrofony, nośniki USB, karty microSD i przewody AUX ostrożnie, bez użycia
nadmiernej siły.
Przed podłączeniem sprawdzić, czy wtyki są czyste i nieuszkodzone.
Nie wkładać do portów żadnych przedmiotów nieprzeznaczonych do tego celu.
W razie korzystania z mikrofonu unikać zbyt wysokiego poziomu głośności, aby ograniczyć
ryzyko sprzężenia akustycznego.

10. Czyszczenie i konserwacja

Przed czyszczeniem wyłączyć urządzenie i odłączyć je od zasilania.
Czyścić miękką, suchą lub lekko wilgotną ściereczką.
Nie stosować agresywnych środków chemicznych, rozpuszczalników ani materiałów ściernych.
Nie dopuszczać do przedostania się cieczy do wnętrza urządzenia.

11. Przechowywanie

Przechowywać w suchym, chłodnym i dobrze wentylowanym miejscu.
Chronić przed kurzem, wilgocią, drganiami i bezpośrednim światłem słonecznym.
Nie umieszczać ciężkich przedmiotów na urządzeniu.

12. Sytuacje awaryjne



W przypadku przegrzania, wycieku, dymu, zapachu spalenizny lub nieprawidłowego działania
natychmiast wyłączyć urządzenie.
Odłączyć je od źródła zasilania, jeśli jest to bezpieczne.
Nie używać ponownie urządzenia do czasu sprawdzenia przyczyny problemu przez
wykwalifikowaną osobę.

13. Utylizacja

Zużytego urządzenia i wbudowanego akumulatora nie wolno wyrzucać razem z odpadami
komunalnymi.
Produkt należy przekazać do odpowiedniego punktu zbiórki zużytego sprzętu elektrycznego i
elektronicznego zgodnie z lokalnymi przepisami.

Uwaga: przestrzeganie powyższych instrukcji zwiększa bezpieczeństwo użytkowania i zmniejsza
ryzyko uszkodzeń, obrażeń oraz zagrożeń związanych z niewłaściwą eksploatacją.







EN
PORTABLE  BOOMBOX  SPEAKER

USER’S MANUAL

Thank you for purchasing our product AC875 . It's a portable audio. This device 
can be easily connected with audio or video devices for your daily needs . 
Before you use this product for the �rst time , please read this manual carefully 
to get familiar with all its functions.

Speci�cations:
Output power: 20W+5W x2
Frequency: 100Hz-20KHz
S/N ratio: ≥85db
Output Impedance: 4Ω
Input voltage: DC 5V-1A
Battery capacity: 3.7V , 2000mAh
Speaker driver size : 4" +2.5"x2
Product size: 355 x 160 x 210MM

Product features:
1. Using the latest decoding chip, Bluetooth 5.0，connect quickly.
2. Comfortable handle and hangable shoulder strap, 
    very portable and easy to carry.
3.Support Bluetooth, Aux in, USB, TF card, FM.Recording, 
    EQ, Remote, Microphone and so on.
4. 30W output power, 3 speaker drivers, 3D sound.
5. Double power supply: 5V -1A charging & Build-in 
    rechargeble lithium battery.
6 .Compatible for personal computer , MP3 , MP4 , 
     smart phone and other smart Devices
7. Intelligently select MP3/FM station by remote number keys.
8. Can memory the song number after turn o�.

Safety information:
1 . Store the loudspeaker, away from humid areas, 
high temperature , oil and other liquids .
2. Do not expose the product to direct sunlight and rain.
3. Set a suitable volume to avoid hearing impairment.
4. If you do not use the product for a long time, charge it at least 
once per three months in order to avoid damage to lithium battery .
5. It is forbidden to disassemble, repair or open the product.
6. When charging, please keep away from the reach of children to avoid 
electric shock or su�ocation.

Function operational speci�cation:
1. MIC1: 6.5mm wired micphone socket
2. DC 5V:  Charging port
3. AUX: Socket for 3.5mm audio cable
4. MIC2: Socket for 3.5mm Microphone
5. TF Card: Socket for TF card
6. USB: Socket for USB driver
7. Mode:  Press this button to switch between 
 Bluetooth/USB/TF Card/AUX and FM modes.
 Long press for speaker LED lights switch on/o�
8. REC: After you insert a USB or TF card,short press this button, it will play 
the recording �les of the �ash. Long press this button, it starts recording(Indi-
cation voice recording) you can use a inserted microphone to record the sound 
out from microphone, Short press it again, it will play the recording �le you 
just did.
9.MIC/EQ: Under Bluetooth mode,long press this button to switch between 
O�/Normal/Pop/Jazz/Rock/Class. When the microphone is in use, short press 
this button once, turn the knob to adjust the microphone volume, press again, 
turn the knob to adjust the ECHO volume.

THE REMOTE 
INSTRUCTIONS 

1. To turn the unit on for music playback 
or standby mode 
2. When playback from the USB/SD source, 
pressing this button to set repeat 
playback setting (Single or All track repeat). 
3. Change the playback source mode of 
BLUE CONNECT/LINE/FM/USB/TF 
4. Previous song for USB/SD playback. 
Previous channel for radio operation 
5. Next song for USB/SD playback. Next 
channel for radio operation 
6. Under USB/TF source playback mode, 
press this button to select di�erent EQ hearing. 
7. During USB/SD playback mode, press this button to pause the playback. 
Press again to resume playback. During FM radio mode, Long press to start 
auto-scan stations. Then Short press it again to stop the auto-scan. 
8. Volume decrease. 
9. Volume increase. 
10. Pressing this button to mute the unit’s speaker output at anytime. Press 
again to resume speaker output. 
11. The number keys 0-9: During USB/SD playback mode, press the number 
combination to designate that song number to start playback. During Radio 
Channel or Radio Frequency mode, press the number combination to select 
the Channel number to play. (Note: When done pressing the number 
combination, just wait 2 seconds and the system will automatically con�rm 
your input). 
12. When the unit is operating USB/SD playback mode, press this button to 
permanently stop playing the source �le.You need to press to restart playback.

AUX MODE
To activate AUX mode, turn on the loudspeaker , Use Mode button to select 
AUX. Once you have selected this mode , you can use AUX cable to connect 
your MP3 or computer with the speaker, and then play your music.

SD MODE
To activate the SD mode, turn on the speaker and insert the SD card 
to automatically switch to SD mode and play the music from SD card . 
After pulling out, if you re-insert the TF card , the speaker will start playing 
from the previous breakpoint.

USB DISK MODE
To activate USB mode, turn on the loudspeaker and insert your USB to 
automatically switch to USB mode. After pulling out, if you re-insert the USB, 
the speaker will start playing from the previous breakpoint.

RECORDING MODE
In TF / USB mode, you click REC to enter the recording mode, and then you 
must use the microphone to record. Press REC again to end the recording and 
play the recording. The recording will be saved in TF card or USB �ash memory.
The steps to record the sound out through microphone as follows:
(Premises）The TF card or usb drive with the storage device must be plugged 
into the device  Step 1. Plug in the microphone
Step 2. Long press the REC button to prompt RECORDING MODE
Step 3. Speak and record through microphone.short Press the REC to end the 
recording then play the recording automatically.
Step 4. Long press the REC to quickly display the del. to delete the recording

CHARGING
To charge the battery, insert the micro USB charge cable to the loud speaker 
port and then connect it to a DC 5V charger, and plug the charger into an AC 
220V power source.Charge the speaker the same as Charge your phone.
Charging LED light indicator: It is always red when charging; the red light will 
be o� after fully charged.

10.  Previous song under USB/TF/Bluetooth mode. In FM radio mode, short 
press for previous station stored. Long press for automatically search of 
previous station.
11.  Play/Pause:Short press for play and pause under USB/TF/Bluetooth mode. 
Under FM radio mode, Long press to start auto-search and memory stations, 
Long press again to stop auto-search.
12.  Next song under USB/TF/Bluetooth mode. In FM radio mode, short press 
for next station stored. Long press for automatically search of next station.
13. Volume knob: Volume Knob for master volume and mic volume.
14. Display:Digital LED display.

MODES: Mode button is used to switch the speaker modes : 
Bluetooth , FM radio and input devices,such as U-disk, Micro SD and AUX.

BLUETOOTH MODE:
(1) Power on/o�: Turn the volume knob to the right to turn on the speaker. 
Turn the volume knob to the left to turn it o�. 
(2) Bluetooth connection: Open the hands of the Bluetooth Settings (Mobile 
phone brand di�erent, Bluetooth opening method will be di�erent), enter 
search, the "A875" will be found, please connect it. When the Bluetooth pairing 
is successful, you will hear a "Ding-dong" sound. Then you can play the music. 
In case of unsuccessful pairing, turn the knob to "OFF" and restart it. After 
successfully connecting to Bluetooth，if you turn o� the device, but the 
Bluetooth on your smart phone remains open , when you restart the device , 
the Bluetooth will be connected automatically.

FM RADIO MODE:
To activate radio FM mode, turn on the speaker, use Mode button to select FM 
or press the FM button on the remote control. To search for available radio 
stations automatically , click and hold >II . FM Stations will be saved automati-
cally  To switch stations , click  I<< or >>I or click the number keys on the 
remote control, each number key will save the corresponding FM radio station. 
To start searching radio stations manually, please use the number on the 
remote to enter the station number you need. For example: if you want to 
search for "90.5" radio station, you can directly press the number 905 on the 
remote control to go to 90.5 radio station.

Package contents:
1. Speaker...................1PC
2. User manual...................1PC
3. 3.5mm Audio cable ........1PC
4. USB charge cable ...........1PC
5. Remote control...............1PC
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PL
PRZENOŚNY GŁOŚNIK BOOMBOX

INSTRUKCJA OBSŁUGI

Dziękujemy za zakup naszego produktu. To przenośny sprzęt audio. Urządze-
nie można łatwo połączyć z urządzeniami audio lub wideo do codziennych 
potrzeb. Przed pierwszym użyciem tego produktu należy uważnie przeczytać 
niniejszą instrukcję, aby zapoznać się ze wszystkimi jego funkcjami.

Specy�kacja:
Moc wyjściowa:  20 W + 5 W x2
Częstotliwość:  100 Hz-20 Khz
Stosunek S / N:  ≥85db
Impedancja:  4 Ω
Napięcie wejściowe:  DC 5 V-1A
Pojemność baterii:  3,7 V, 2000 mAh
Wymiary  głośnika:  4 "+2,5" x 2
Wymiary  produktu:  355 x 160 x 210 mm

Cechy produktu: 1. Łączy się niesamowicie szybko dzięki użyciu 
najnowszego układu dekodującego, Bluetooth 5.0 
2. Wygodny uchwyt i zawieszany pasek na ramię, 
wygodny i łatwy do przenoszenia.
3. Produkt obsługuje: Bluetooth, wejście Aux, USB, 
karty TF, nagrywanie, Radio FM, korektor dźwięku, pilot, mikrofon.
4. Moc wyjściowa 30 W, 3 przetworniki głośnikowe, dźwięk 3D.
5. Podwójne zasilanie: ładowanie 5V-1A i wbudowany akumulator litowy.
6. Kompatybilny z komputerami, MP3, MP4, smartfonami 
     i innymi inteligentnymi urządzeniami
7. Inteligentnie wybiera stację MP3 / FM za pomocą 
     przycisków numerycznych na pilocie.
8. Urządzenie zapamiętuje numer utworu po wyłączeniu.

Informacje dotyczące bezpieczeństwa:
1. Przechowuj głośnik z dala od wilgotnych miejsc, wysokiej temperatury, 
oleju I innych płynów. 2. Nie wystawiaj produktu na bezpośrednie działanie 
promieni słonecznych i deszczu. 3. Ustaw odpowiednią głośność, aby uniknąć 
uszkodzenia słuchu. 4. Jeśli nie używasz produktu przez dłuższy czas, ładuj
go co najmniej raz na trzy miesięca, aby uniknąć uszkodzenia baterii litowej.
5. Zabrania się demontażu, naprawy lub otwierania produktu.
6. Podczas ładowania należy trzymać się z dala od dzieci, aby uniknąć 
porażenia prądem lub uduszenia.

OPIS FUNKCJI
1. MIC1: przewodowe gniazdo mikrofonowe 6,5 mm
2. DC 5V:  port ładowania
3. AUX: gniazdo na kabel audio 3,5 mm
4. MIC2: gniazdo do mikrofonu 3,5 mm
5. TF Card: gniazdo na kartę TF
6. USB: gniazdo dla sterownika USB
7. Mode:  naciśnij ten przycisk, aby przełączać pomiędzy trybami 
 Bluetooth / USB / Karta TF  / AUX i FM.
 Długie naciśnięcie włącza / wyłącza światła LED głośnika.
8. REC: Po włożeniu karty USB lub TF, naciśnij ten przycisk, aby odtworzyć 
pliki nagrań z dysku przenośnego. Przytrzymaj przycisk aby rozpocząć 
nagrywanie. Możesz użyć własnego mikrofonu, aby nagrać dźwięk. Naciśnij 
przycisk REC ponownie aby odtworzy plik, który właśnie nagrałeś.
9.MIC/EQ: W trybie Bluetooth naciśnij i przytrzymaj ten przycisk, aby 
przełączać się między O� / Normal / Pop / Jazz / Rock / Class. Gdy mikrofon jest 
używany, wciśnij krótko przycisk oraz obróć pokrętło, aby wyregulować 
głośność mikrofonu. Aby wyregulować echo mikrofonu, naciśnij przycisk 
ponownie i obróć pokrętło.

Instrukcja 
obsługi pilota

1. Włączenie urządzenia do odtwarzania 
muzyki lub w tryb gotowości
2. Podczas odtwarzania ze źródła USB / SD, 
użyj przycisku, aby ustawić powtarzanie 
ustawiena odtwarzania (powtarzanie 
pojedynczego utworu lub wszystkich utworów).
3. Zmień tryb źródła odtwarzania 
na Bluetooth / AUX / FM / USB / TF
4. W trybie USB/SD – powrót do poprzednio 
odtwarzanego utworu, w trybie FM przełączenie 
na poprzednią stację radiową
5. W trybie USB/SD – przejście do kolejnego 
utworu, w trybie FM przełączenie na kolejną 
stację radiową
6. W trybie odtwarzania USB / TF, naciśnij ten przycisk, 
aby wybrać inny rodzaj korektora EQ
7. W trybie odtwarzania USB / SD naciśnij ten przycisk, aby wstrzymać 
odtwarzanie. Naciśnij ponownie, aby wznowić odtwarzanie. W trybie radia FM 
naciśnij i przytrzymaj, aby rozpocząć automatyczne skanowanie stacji. 
Następnie wciśnij go ponownie, aby zatrzymać automatyczne skanowanie.
8. Zmniejszenie głośności.   9. Zwiększenie głośności.
10. Naciśnięcie tego przycisku w dowolnym momencie powoduje wyciszenie 
wyjścia głośnikowego urządzenia. Naciśnij ponownie, aby wznowić odtwarza-
nie dźwięku.
11. Klawisze numeryczne 0-9: W trybie odtwarzania USB / SD naciśnij 
kombinację cyfr, aby wyznaczyć numer utworu, który chcesz odtworzyć.
W trybie kanału radiowego lub częstotliwości radiowej naciśnij kombinację 
cyfr, aby wybrać numer kanału do odtwarzania. (Uwaga: po zakończeniu 
naciskania kombinacji cyfr odczekaj 2 sekundy, a system automatycznie 
potwierdzi wprowadzone dane).
12. Gdy urządzenie działa w trybie odtwarzania USB / SD, naciśnij ten przycisk, 
aby trwale zatrzymać odtwarzanie pliku źródłowego. Należy wcisnąć przycisk 
ponownie, aby wznowić odtwarzanie.

TRYB AUX: 
Aby włączyć tryb AUX, włącz głośnik, użyj przycisku Mode I wybierz tryb AUX. 
Po wybraniu tego trybu możesz użyć kabla AUX, aby podłączyć odtwarzać 
MP3 lub komputer do głośnika, a następnie odtwarzać muzykę.

TRYB SD: Aby włączyć tryb SD, włącz głośnik i włóż kartę SD. Głośnik 
automatycznie przełączy się w tryb SD I zacznie odtwarzać muzykę z karty SD. 
Po wyciągnięciu, jeśli ponownie włożysz kartę SD, głośnik rozpocznie 
odtwarzanie od poprzedniego punkt przerwania.

TRYB USB: Aby włączyć tryb USB, włącz głośnik i włóż dysk USB, Głośnik 
automatycznie przełączy się w tryb USB. Po wyciągnięciu, jeśli ponownie 
włożysz dysk USB, głośnik rozpocznie odtwarzanie od poprzedniego punktu 
przerwania.

Tryb nagrywania:
Aby przejść do trybu nagrywania, w trybie TF / USB kliknij REC, a następnie 
użyj mikrofonu do nagrywania. Naciśnij ponownie REC, aby zakończyć 
nagrywanie i odtworzyć nagranie. Nagranie zostanie zapisane na karcie TF lub 
w pamięci �ash USB. Głośnik nie ma wbudowanego mikrofonu, aby nagrywać 
należy podłączyć zewnętrzny głośnik.   

Instrukcja nagrywania dźwięków: 
UWAGA: Karta TF lub pamięć USB muszą być podłączone do urządzenia
Krok 1. Podłącz mikrofon  Krok 2. Wciśnij I przytrzymaj przycisk REC, 
aby wyświetlić tryb RECORDING MODE Krok 3. Mów i nagrywaj przez mikrofon. 
Naciśnij REC, aby zakończyć nagrywanie, a następnie odtworzyć nagranie 
automatycznie. Krok 4.Wciśnij I przytrzymaj REC, aby szybko wyświetlić opcję 
usunięcia nagrania

ŁADOWANIE: Aby naładować baterię głośnika, włóż kabel ładujący micro USB 
do portu głośnika, a następnie podłącz go do ładowarki DC 5V. Następnie 
podłącz ładowarkę do źródła zasilania AC 220V. Ładuj głośnik tak samo, jak 
ładujesz telefon. Wskaźnik ładowania LED: podczas ładowania zawsze świeci 
na czerwono; Czerwone światło zgaśnie po pełnym naładowaniu.

10.Przycisk odtwarzania poprzedniej piosenki w trybie USB / TF / Bluetooth. 
W trybie radia FM, naciśnij krótko, aby przejść do poprzedniej zapisanej stacji. 
Długie naciśnięcie umożliwia automatyczne wyszukiwanie poprzedniej stacji.
11. Przycisk odtwarzania / pauzy: krótkie naciśnięcie umożliwia odtwarzanie 
i pauzę w trybie USB / TF / Bluetooth W trybie radia FM długie naciśnięcie 
powoduje rozpoczęcie automatycznego wyszukiwania i zapamiętywania stacji, 
ponowne długie naciśnięcie zatrzymuje automatyczne wyszukiwanie.
12. Przycisk odtwarzania następnego utwóru w trybie USB / TF / Bluetooth. 
W trybie radia krótkie naciśnięcie powoduje przejście do następnej zapisanej 
stacji. Długie naciśnięcie powoduje automatyczne wyszukanie następnej stacji.
13. Pokrętło głośności: Pokrętło głośności dla głównej głośności i głośności 
mikrofonu.  14. Wyświetlacz: cyfrowy wyświetlacz LED.

TRYBY: Przycisk trybu służy do przełączania trybów głośników: Bluetooth, 
radio FM i urządzenia wejściowe, takie jak dysk USB, Micro SD i AUX.

TRYB BLUETOOTH:
(1) Włączanie / wyłączanie: Obróć pokrętło głośności w prawo, aby włączyć 
głośnik. Obróć pokrętło głośności w lewo, aby je wyłączyć.
(2) Połączenie Bluetooth: Otwórz ustawienia Bluetooth na urządzeniu, 
z którym chcesz połączyć głośnik. Rozpocznij wyszukiwanie, 
I wybierz parowanie z urządzeniem "AC875". Gdy parowanie Bluetooth 
powiedzie się, usłyszysz sygnał dźwiękowy „ding-dong”. 
Następnie możesz odtwarzać muzykę. W przypadku nieudanego parowania 
należy ustawić pokrętło w pozycji „OFF” i ponownie uruchomić urządzenie. 
Po pomyślnym połączeniu z Bluetooth, jeśli wyłączysz urządzenie, ale 
Bluetooth w smartfonie pozostanie włączony, po ponownym uruchomieniu 
głośnika zostanie oln podłączony automatycznie.

TRYB RADIA FM: Aby włączyć tryb radia FM, włącz głośnik, a nastepnie użyj 
przycisku MODE i wybierz FM, lub naciśnij przycisk FM na pilocie. Aby 
automatycznie wyszukać dostępne stacje radiowe, kliknij i przytrzymaj >II. 
Stacje FM zostaną zapisane automatycznie. Aby przełączyć stacje, kliknij   I<<  
lub >>I albo kliknij przyciski numeryczne na pilocie. Każdy przycisk numerycz-
ny zapisze odpowiednią stację radiową FM. Aby rozpocząć ręczne wyszukiwa-
nie stacji radiowych, użyj przycisków numerycznych na pilocie celem 
wprowadzenia odpowiedniej fali stacji. Na przykład: jeśli chcesz wyszukać 
stację radiową „90,5”, możesz bezpośrednio nacisnąć numer 905 na pilocie, 
aby przejść do stacji radiowej 90,5.

Zestaw zawiera:
1. Przenośny głośnik.... x1szt.
2. Instrukcja obsługi.... x1szt.
3. Kabel audio 3.5mm.... x1szt.
4. Kabel ładowania USB.... x1szt.
5. Pilot..... x1szt.
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Rozwiązania typowych problemów

Problem Rozwiązania

Parowanie 
Bluetooth 

nie powiodło się

Głośnik gra 
zbyt cicho

Zakłócenia 
podczas 

odtwarzania

Głośnik 
nie działa

Przyczyna 1: Głośność głośnika jest zbyt niska
Przyczyna 2: Głośność telefonu jest zbyt niska
Rozwiązanie: Zwiększ głośność głośnika i telefonu.

Przyczyna 1: Efektywna odległość między 
głośnikiem a telefonem komórkowym może 
przekraczać 10 metrów
Przyczyna 2: Między głośnikiem a telefonem 
komórkowym znajdują się przeszkody
Rozwiązanie: Zmniejsz efektywną odległość 
między głośnikiem a telefonem komórkowym. 
Jeśli nie, połącz urządzenie ponownie z telefonem 
za pomocą Bluetooth.

Przyczyna 1: Głośnik mógł się rozładować
Przyczyna 2: Bluetooth nie jest podłączony
Przyczyna 3: Głośność głośnika może nie być 
włączona lub głośność telefonu komórkowego 
może nie być włączona
Rozwiązanie: Po całkowitym naładowaniu ponownie 
włącz głośnik, podłącz ponownie Bluetooth, zwiększ 
głośność głośnika i telefonu.

Przyczyna 1: Głośnik nie jest w trybie Bluetooth
Przyczyna 2: Głośnik Bluetooth automatycznie łączy 
się z innymi urządzeniami
Rozwiązanie: Naciśnij „MODE” i wybierz tryb 
Bluetooth, jeśli inne urządzenia są automatycznie 
połączone, naciśnij I przytrzymaj >ll, aby rozłączyć 
Bluetooth. Następnie włącz Bluetooth na telefonie 
i połącz się z AC875.



DE
TRAGBARER BOOMBOX-LAUTSPRECHER

BEDIENUNGSANLEITUNG

Vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben. Dies ist ein 
tragbares Audiogerät. Dieses Gerät kann problemlos mit Audio- oder 
Videogeräten für Ihren täglichen Bedarf verbunden werden. Bevor Sie dieses 
Produkt zum ersten Mal verwenden, lesen Sie bitte dieses Anleitung sorgfältig 
durch, um sich mit allen Funktionen vertraut zu machen.

Spezi�kationen:
Ausgangsleistung: 20 W + 5 W x2
Frequenz: 100 Hz-20 Khz
S/N-Verhältnis: ≥85db
Ausgangsimpedanz: 4 Ω
Eingangsspannung: DC 5V-1A
Batteriekapazität: 3,7 V, 2000 mAh
Abmessungen der Lautsprecher: 4 "+2,5" * 2
Produktabmessungen: 355 * 160 * 210 mm

Produktmerkmale: 
1.Unglaublich schnelle Verbindung mit dem neuesten Dekodier-Chip, 
Bluetooth 5.0  2. Bequemer Gri� und hängender Schultergurt, 
bequem und einfach zu tragen.
3. Das Produkt unterstützt: Bluetooth, Aux-Eingang, USB, TF-Karten, Aufnahme, 
FM-Radio, Equalizer, Fernbedienung, Mikrofon.
4. 30 W Ausgangsleistung, 3 Lautsprechertreiber, 3D-Sound.
5. Duale Stromversorgung: 5V-1A Laden und eingebaute Lithium-Batterie.
6. Kompatibel mit Computern, MP3, MP4, Smartphones und anderen 
intelligenten Geräten 7. intelligente Auswahl von MP3- / FM-Sendern über die 
Zi�erntasten der Fernbedienung.8.Das Gerät merkt sich die Songnummer, 
wenn es ausgeschaltet wird.

Sicherheitshinweise: 1) Halten Sie den Lautsprecher von feuchten Orten, 
hohen Temperaturen, Öl und anderen Flüssigkeiten fern. 2) Setzen Sie dieses 
Produkt nicht direktem Sonnenlicht oder Regen aus. 3)Stellen Sie die 
Lautstärke auf einen geeigneten Pegel ein, um Gehörschäden zu vermeiden.
4)Wenn Sie das Produkt über einen längeren Zeitraum nicht verwenden, laden 
Sie es bitte mindestens einmal alle drei Monate auf, um eine Beschädigung der 
Lithiumbatterie zu vermeiden.5) Das Produkt darf nicht zerlegt, repariert oder 
geö�net werden. 6) Halten Sie das Gerät während des Ladevorgangs von 
Kindern fern, um einen elektrischen Schlag oder Erstickung zu vermeiden.

Funktionsspezi�kationen:
1. MIC1: kabelgebundene Mikrofonbuchse
2. DC 5V:  Ladeanschluss
3. AUX: Buchse für 3,5 mm Audiokabel
4. MIC2: 3,5-mm-Mikrofonbuchse
5. TF Card: Steckplatz für TF-Karte
6. USB: Steckplatz für USB-Treiber
7. Mode:  Drücken Sie diese Taste, um zwischen  den Modi Bluetooth / USB / 
 TF-Karte / AUX und FM zu wechseln. Langes Drücken schaltet 
 die LED-Leuchten des Lautsprechers ein/aus
8. REC: Nachdem Sie eine USB- oder TF-Karte eingesteckt haben, drücken Sie diese 
Taste, um die Aufnahmedateien auf dem tragbaren Laufwerk wiederzugeben. Halten Sie 
die Taste gedrückt, um die Aufnahme zu starten. Sie können Ihr eigenes angeschlossenes 
Mikrofon zur Tonaufnahme verwenden. Drücken Sie die REC-Taste erneut, um die gerade 
aufgenommene Datei wiederzugeben.
9.MIC/EQ: Halten Sie diese Taste im Bluetooth-Modus gedrückt, um zwischen 
Aus / Normal / Pop / Jazz / Rock / Klasse zu wechseln. Wenn das Mikrofon in 
Betrieb ist, drücken Sie kurz die Taste und drehen Sie den Knopf, um die 
Mikrofonlautstärke einzustellen. Um das Mikrofonecho einzustellen, drücken 
Sie die Taste erneut und drehen Sie den Regler.

Bedienungsanleitung für die Fernbedienung

1. Versetzen Sie das Gerät in den 
Musikwiedergabe- oder Standby-Modus
2. Während der Wiedergabe einer 
USB-/SD-Quelle können Sie mit der Taste 
die Einstellung für die Wiedergabewiederholung 
festlegen (Wiederholung eines einzelnen Titels 
oder aller Titel).
3. Quellenmodus auf Bluetooth / AUX / FM / USB / 
TF ändern
4. Im USB/SD-Modus zurück zum zuvor gespielten 
Titel, im FM-Modus zum vorherigen Radiosender gehen
5. Im USB/SD-Modus - zum nächsten Titel springen, 
im FM-Modus - zum nächsten Radiosender springen
6. Drücken Sie im USB-/TF-Wiedergabemodus diese Taste, um einen anderen 
EQ auszuwählen
7. Drücken Sie im USB-/SD-Wiedergabemodus diese Taste, um die Wiedergabe 
anzuhalten. Drücken Sie erneut, um die Wiedergabe fortzusetzen. Halten Sie 
im UKW-Radiomodus gedrückt, um den automatischen Sendersuchlauf zu 
starten. Drücken Sie dann erneut, um die automatische Suche zu beenden.
8. Verringern Sie die Lautstärke. 
9. Erhöhen Sie die Lautstärke.
10.Drücken Sie diese Taste jederzeit, um den Lautsprecherausgang des Geräts 
stummzuschalten. Drücken Sie erneut, um die Audiowiedergabe fortzusetzen.
11. Zi�erntasten 0-9: Drücken Sie im USB-/SD-Wiedergabemodus die 
Zi�ernkombination, um die Nummer des Titels zu bestimmen, den Sie 
abspielen möchten.
Drücken Sie im Radiokanal- oder Radiofrequenzmodus die Zahlenkombina-
tion, um die Kanalnummer für die Wiedergabe zu bestimmen. (Hinweis: 
Warten Sie nach dem Drücken der Zi�ernkombination 2 Sekunden, dann 
bestätigt das System die Eingabe automatisch).
12. Wenn sich das Gerät im USB-/SD-Wiedergabemodus be�ndet, drücken Sie 
diese Taste, um die Wiedergabe der Quelldatei dauerhaft zu stoppen. Drücken 
Sie die Taste erneut, um die Wiedergabe fortzusetzen.

AUX-MODUS: Um den AUX-Modus zu aktivieren, schalten Sie den Lautspre-
cher ein, verwenden Sie die Modus-Taste und wählen Sie den AUX-Modus.
Wenn dieser Modus ausgewählt ist, können Sie ein AUX-Kabel verwenden, um 
Ihren MP3-Player oder Computer an den Lautsprecher anzuschließen und 
dann Musik abzuspielen.

SD-MODUS: Um den SD-Modus zu aktivieren, schalten Sie den Lautsprecher 
ein und legen Sie die SD-Karte ein. Der Lautsprecher schaltet automatisch in 
den SD-Modus und spielt Musik von der SD-Karte ab. Wenn Sie die SD-Karte 
nach der Entnahme erneut einlegen, beginnt der Lautsprecher die Wiedergabe 
an der vorherigen Unterbrechungsstelle.

U-DISK-MODUS: Um den U-DISK-Modus zu aktivieren, schalten Sie den 
Lautsprecher ein und legen Sie eine U-Disk ein. Der Lautsprecher schaltet 
automatisch in den U-Disk-Modus. Wenn Sie die U-Disk nach dem Herauszie-
hen wieder einlegen, beginnt der Lautsprecher die Wiedergabe an der 
vorherigen Unterbrechungsstelle.

Aufnahme-Modus: Um den Aufnahmemodus aufzurufen, klicken Sie im 
TF-/USB-Modus auf REC und verwenden Sie dann das Mikrofon zur Aufnahme. 
Drücken Sie erneut REC, um die Aufnahme zu beenden und die Aufnahme 
abzuspielen. Die Aufnahme wird auf der TF-Karte oder dem USB-Stick 
gespeichert. Der Lautsprecher verfügt nicht über ein eingebautes Mikrofon, 
Sie müssen einen externen Lautsprecher anschließen, um aufzunehmen

Anweisungen zur Audioaufnahme:  HINWEIS: TF-Karte oder USB-Speicher-
stick muss an das Gerät angeschlossen sein Schritt 1: Anschließen des 
Mikrofons Schritt 2: Drücken und halten Sie die REC-Taste, um den RECORDING 
MODE anzuzeigen Schritt 3: Sprechen Sie durch das Mikrofon und nehmen Sie 
auf. Drücken Sie REC, um die Aufnahme zu beenden, und geben Sie die 
Aufnahme anschließend automatisch wieder. Schritt 4. halten Sie die REC-Taste 
gedrückt, um die Löschoption schnell anzuzeigen

CHARGING/LADEN: Um den Akku des Lautsprechers zu laden, stecken Sie das 
Micro-USB-Ladekabel in den Anschluss des Lautsprechers und verbinden Sie 
es dann mit dem DC 5V-Ladegerät. Schließen Sie dann das Ladegerät an eine 
220-V-Wechselstromquelle an. Laden Sie den Lautsprecher auf die gleiche 
Weise auf, wie Sie Ihr Telefon au�aden. LED-Ladeanzeige: leuchtet beim Laden 
immer rot; rotes Licht schaltet sich aus, wenn es vollständig geladen ist.

10. Vorherige Song-Wiedergabetaste im USB- / TF- / Bluetooth-Modus. 
Im UKW-Radiobetrieb können Sie durch kurzes Drücken zum vorherigen 
gespeicherten Stationen wechseln. Lang drücken, um automatisch nach die 
vorherige Station zu suchen. 11. Wiedergabe-/Pause-Taste: kurzes Drücken 
zum Abspielen und Anhalten im USB-/TF-/Bluetooth-Modus Im UKW-Radio-
modus langes Drücken zum Starten der automatischen Suche und Speichern 
von Station, langes erneutes Drücken zum Beenden der automatischen Suche. 
12.Wiedergabetaste für den nächsten Titel im USB- / TF- / Bluetooth-Modus. Im 
UKW-Radiomodus können Sie durch kurzes Drücken zum nächsten 
gespeicherten Sender wechseln. Lang drücken, um automatisch nach die 
nächste Station zu suchen. 13.Lautstärkeknopf: Lautstärkeregler für Hauptlaut-
stärke und Mikrofonlautstärke.
14. Anzeige: Digitale LED-Anzeige.

MODEN: Die Modus-Taste dient zum Umschalten der Lautsprechermodi: 
Bluetooth, FM-Radio und Eingangsgeräte wie U-Laufwerk, Micro SD und AUX.

BLUETOOTH-MODUS: (1) Einschalten/Ausschalten
Drehen Sie den Lautstärkeregler im Uhrzeigersinn, um den Lautsprecher 
einzuschalten. Drehen Sie den Lautstärkeregler gegen den Uhrzeigersinn, um 
ihn auszuschalten.
(2) Bluetooth-VerbindungÖ�nen Sie die Bluetooth-Einstellungen auf dem 
Gerät, mit dem Sie den Lautsprecher koppeln möchten. Starten Sie die Suche, 
und wählen Sie die Kopplung mit dem Gerät "AC875". Wenn die Bluetooth--
Kopplung erfolgreich ist, hören Sie einen "ding-dong"-Ton. 

FM-RADIO-MODUS: Um den UKW-Radiomodus aufzurufen, schalten Sie den 
Lautsprecher ein, verwenden Sie dann die Taste MODE und wählen Sie FM, 
oder drücken Sie die Taste FM auf der Fernbedienung. Um automatisch nach 
verfügbaren Radiosendern zu suchen, klicken und halten Sie >ll. 
Die UKW-Sender werden automatisch gespeichert. Um den Sender zu 
wechseln, klicken Sie auf l<< oder >>I  oder klicken Sie auf die Zahlentasten 
auf der Fernbedienung. Mit jeder Zi�erntaste wird der entsprechende 
UKW-Radiosender gespeichert.Um einen manuellen Sendersuchlauf zu 
starten, verwenden Sie die Zi�erntasten der Fernbedienung, um die entspre-
chende Senderwellenform einzugeben. Wenn Sie z. B. nach dem Radiosender 
"90.5" suchen möchten, können Sie direkt die Taste 905 auf der Fernbedienung 
drücken, um zum Radiosender 90.5 zu gelangen.

Das Set enthält:
    1) Tragbarer Lautsprecher ...1PC
    2. Gebrauchsanweisung ...1PC
    3. Audiokabel 3,5 mm.....1PC
    4. USB-Ladekabel ...........1PC
    5. Fernsteuerung...............1PC
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Lösungen für häu�ge Probleme

Problem Lösungen

Bluetooth-
Kopplung 

fehlgeschlagen

Der Lautsprecher 
spielt zu leise

Störung 
während 

der Wiedergabe 

Lautsprecher 
funktioniert 

nicht

Ursache 1: Die Lautstärke des Lautsprechers ist zu niedrig
Ursache 2: Die Lautstärke des Telefons ist zu niedrig
Lösung: Erhöhen Sie die Lautsprecher- und Telefonlautstärke.

Ursache 1: Der e�ektive Abstand zwischen dem 
Lautsprecher und dem Mobiltelefon darf 
10 Meter überschreiten
Ursache 2: Es be�nden sich Hindernisse zwischen 
dem Lautsprecher und dem Mobiltelefon
Lösung: Verringern Sie den e�ektiven Abstand 
zwischen dem Lautsprecher und dem Mobiltelefon. 
Falls nicht, verbinden Sie das Gerät erneut 
über Bluetooth mit dem Telefon.

Ursache 1: Der Lautsprecher hat sich möglicherweise 
entladen  Ursache 2: Bluetooth ist nicht verbunden
Ursache 3: Die Lautsprecherlautstärke ist 
möglicherweise nicht eingeschaltet oder die 
Lautstärke des Mobiltelefons ist nicht eingeschaltet
Lösung: Sobald der Lautsprecher vollständig 
aufgeladen ist, schalten Sie den Lautsprecher wieder 
ein, verbinden Sie Bluetooth erneut, drehen Sie die 
Lautstärke des Lautsprechers und des Telefons auf.

Ursache 1: Der Lautsprecher be�ndet sich nicht im 
Bluetooth-Modus Ursache 2: Der Bluetooth-Laut-
sprecher verbindet sich automatisch mit anderen 
Geräten. Lösung: Drücken Sie "MODE" und wählen 
Sie den Bluetooth-Modus, wenn andere Geräte 
automatisch verbunden sind, halten Sie ">ll" 
gedrückt, um die Bluetooth-Verbindung zu trennen. 
Schalten Sie dann Bluetooth an Ihrem Telefon ein 
und verbinden Sie sich mit AC875.



FR
HAUT-PARLEUR PORTABLE BOOMBOX

MANUEL D'UTILISATION

Merci d'avoir acheté notre produit. C'est un haut-parleur portable. Il peut être 
facilement connecté à des appareils audio ou vidéo pour répondre à vos 
besoins quotidiens. Avant de l'utiliser pour la première fois, veuillez lire 
attentivement ce manuel a�n de connaître toutes ses fonctions.

Spéci�cation:
Puissance de sortie: 20 W + 5W x2
Fréquence: 100Hz-20KHz
Rapport S / N: ≥85db
Impédance de sortie: 4Ω
Tension d'entrée: DC 5V-1A
Capacité de la batterie: 3,7 V, 2000 mAh
Taille du pilote de haut-parleur: 4 "+2,5" x2
Taille du produit: 355 * 160 * 210m

Caractéristiques du produit: 
1. Utilisation de la dernière puce de décodage, Bluetooth 5.0, connexion 
rapide.
2.La poignée confortable et la bandoulière suspendue rendent le haut-parleur 
très portable et facile à transporter.
3. Réglez un volume approprié pour éviter les dommages auditifs.
4. Si vous n'utilisez pas le produit pendant une longue période, chargez-le au 
moins une fois tous les trois mois pour éviter d'endommager la batterie au 
lithium.
5. Il est interdit de démonter, réparer ou ouvrir le produit.
6. Pendant le chargement, gardez-le hors de portée des enfants pour éviter 
tout choc électrique ou su�ocation.

Information sur la sécurité: 1. Éloignez l'enceinte des endroits humides, des 
températures élevées, de l'huile et d'autres liquides. 2. N'exposez pas le produit 
à la lumière directe du soleil ou à la pluie. 3. Réglez le volume à un volume 
approprié pour éviter des dommages auditifs. 4. Si vous n'utilisez pas le 
produit pendant une longue période, veuillez le charger au moins une fois 
tous les trois mois pour éviter d'endommager la batterie au lithium. 5. Il est 
interdit de démonter, réparer ou ouvrir le produit. 6. Lors du chargement, 
tenez-vous éloigné des enfants pour éviter les chocs électriques ou la 
su�ocation.

Spéci�cation des fonctions opérationnelles:
1. MIC1: Prise de microphone �laire 6,5 mm
2. DC 5V:  Port de chargement
3. AUX: Prise de câble audio 3,5 mm
4. MIC2: Prise de microphone 3,5 mm
5. TF Card: Prise de carte TF                                  6. USB:  Prise pour le pilote USB
7. Mode:  Appuyez sur ce bouton pour basculer entre les modes Bluetooth / 
USB / Carte TF / AUX et FM. Appuyez longuement pour allumer / éteindre les 
lumières LED du haut-parleur
8. REC: Après avoir inséré une carte USB ou TF, appuyez brièvement sur le 
bouton, les �chiers d'enregistrement �ash seront lus. Appuyez longuement sur 
le bouton, pour commencer l'enregistrement (enregistrement vocal d'indica-
tion), vous pouvez utiliser un microphone inséré pour enregistrer le son du 
microphone, appuyez à nouveau brièvement dessus pour lire le �chier 
d'enregistrement que vous venez de créer.
9.MIC/EQ: en mode Bluetooth, appuyez longuement sur ce bouton pour 
basculer entre O� / Normal / Pop / Jazz / Rock / Class. Lorsque le microphone 
est en cours d'utilisation, appuyez brièvement sur le bouton une fois, tournez 
le bouton pour régler le volume du microphone, appuyez à nouveau, tournez 
le bouton pour régler le volume ECHO.

Les instructions de la télécommande:

1. Pour mettre l'appareil sous tension 
pour la lecture de musique ou le mode veille.
2. Lors de la lecture depuis USB / SD, appuyez 
sur ce bouton pour régler le paramètre 
de lecture répétée (répétition d'une ou de 
toutes les pistes).
3. Changez le mode de source de lecture: 
BLUE CONNECT / LINE / FM / USB / TF.
4. Chanson précédente pour la lecture USB / SD. 
Canal précédent pour le fonctionnement de la radio.
5. Chanson suivante pour la lecture USB / SD. 
Canal suivant pour le fonctionnement de la radio.
6. En mode de lecture source USB / TF, appuyez sur ce bouton pour sélection-
ner un égaliseur di�érent.
7. En mode de lecture USB / SD, appuyez sur ce bouton pour interrompre la 
lecture. Appuyez à nouveau pour reprendre la lecture. En mode radio FM, 
appuyez longuement pour démarrer la recherche automatique des stations. 
Puis appuyez à nouveau brièvement pour arrêter la recherche automatique.
8. Diminution du volume.
9. Augmentation de volume.
10. Appuyez sur cette touche pour désactiver la sortie haut-parleur de l'unité 
à tout moment. Appuyez à nouveau pour reprendre la sortie du haut-parleur.
11. Boutons numériques 0-9:
 En mode de lecture USB / SD, appuyez sur la combinaison numérique pour 
indiquer le numéro de morceau à commencer la lecture.
 En mode Canal radio ou Fréquence radio, appuyez sur la combinaison 
de chi�res pour sélectionner le numéro de canal à lire.
 (Remarque: lorsque vous avez terminé d'appuyer sur la combinaison de 
chi�res, attendez 2 secondes et le système con�rmera automatiquement 
l'entrée).
12. Lorsque l'appareil fonctionne en mode de lecture USB / SD, appuyez sur 
ce bouton pour arrêter dé�nitivement la lecture du �chier source. Vous devez 
appuyer sur pour redémarrer la lecture.

MODE AUX: 
Pour activer le mode AUX, allumez le haut-parleur, utilisez le bouton Mode 
pour sélectionner AUX. Une fois ce mode sélectionné, vous pouvez utiliser le 
câble AUX pour connecter votre MP3 ou votre ordinateur au haut-parleur, puis 
lire la musique.

MODE SD: Pour activer le mode SD, allumez le haut-parleur et insérez la carte 
SD pour passer automatiquement en mode SD et lire la musique de la carte.

MODE U-DISK: Pour activer le mode U-DISK, allumez le haut-parleur et insérez 
votre U-disk pour passer automatiquement en mode U-disk. Après le retrait, si 
vous réinsérez le disque U, le haut-parleur commencera la lecture à partir du 
point d'arrêt précédent.

MODE D’ENREGISTREMENT:
En mode TF / USB, cliquez sur REC pour entrer en mode d'enregistrement, puis 
vous devez utiliser un microphone pour enregistrer. Appuyez à nouveau sur 
REC pour arrêter l'enregistrement et lire l'enregistrement. L'enregistrement 
sera sauvegardé sur la carte TF ou la mémoire �ash USB. 

Les étapes pour enregistrer le son via le microphone:
 La carte TF ou le lecteur USB avec le périphérique de stockage doit être 
connecté à un appareil. Étape 1. Branchez le microphone
Étape 2. Appuyez longuement sur le bouton REC pour a�cher le MODE 
D'ENREGISTREMENT Étape 3. Parlez et enregistrez via le microphone. Appuyez 
brièvement sur REC pour arrêter l'enregistrement, puis lisez automatiquement 
l'enregistrement. Étape 4. Appuyez longuement sur le bouton REC pour 
a�cher rapidement del. pour supprimer l'enregistrement.

CHARGER: Pour charger la batterie, insérez le câble de chargement micro USB 
dans le port du haut-parleur, puis connectez-le à un chargeur DC 5V, puis 
connectez le chargeur à une source d'alimentation AC 220V. La méthode de 
charge du haut-parleur est la même que pour le téléphone.
Voyant de charge LED: il est toujours rouge lors de la charge; le voyant rouge 
sera éteint après une charge complète.

10. Chanson précédente en mode USB / TF / Bluetooth. En mode radio FM, 
appuyez brièvement sur pour la station mémorisée précédente. Appuyez 
longuement pour rechercher automatiquement la station précédente.
11.Play / Pause: Appuyez brièvement pour lire et mettre en pause en mode 
USB / TF / Bluetooth. En mode radio FM, appuyez longuement pour démarrer 
la recherche automatique et les stations de mémoire, appuyez longuement 
à nouveau pour arrêter la recherche automatique.
12. Chanson suivante en mode USB / TF / Bluetooth. En mode radio FM, 
appuyez brièvement sur pour la prochaine station mémorisée. Appuyez 
longuement pour rechercher automatiquement la station suivante.
13. Bouton de volume: bouton de volume principal et volume du microphone.
14.Display: Écran LED numérique.

MODE: Le bouton Mode est utilisé pour changer les modes des haut-parleurs entre: 
Bluetooth, radio FM et périphériques d'entrée, tels que U-disk, Micro SD et AUX.

MODE BLUETOOTH:
(1) Marche / arrêt: Tournez le bouton de volume vers la droite pour allumer 
le haut-parleur. Tournez le bouton de volume vers la gauche pour l'éteindre.
(2) Connexion Bluetooth: Ouvrez les paramètres Bluetooth (en cas de marque 
de téléphone di�érente, la méthode de connexion Bluetooth sera di�érente), 
entrez, le "AC875" sera juste trouvé, s'il vous plait connectez-le. Lorsque 
l'appairage Bluetooth est réussi, un "Ding-dong" sera entendu. En conséquen-
ce, la musique peut être jouée. Si l'appairage échoue, tournez le bouton sur 
«OFF» et redémarrez. Une fois la connexion Bluetooth établie, si vous éteignez 
l'appareil, mais que le Bluetooth de votre smartphone reste ouvert, lorsque 
vous redémarrez l'appareil, le Bluetooth sera automatiquement connecté.

MODE RADIO FM: Pour activer le mode radio FM, allumez le haut-parleur 
utilisez le bouton Mode poursélectionnez FM ou appuyez sur le bouton FM 
de la télécommande. Pour rechercher automatiquement les stations de radio 
disponibles, cliquez et maintenez >II. Les stations FM seront enregistrées 
automatiquement. Pour changer de station, cliquez sur I<<  ou >>I ou cliquez 
sur les touches numériques de la télécommande, chaque touche numérique 
enregistrera la station radio FM correspondante. Pour lancer la recherche 
manuelle des stations de radio, veuillez utiliser le numéro de la télécommande 
pour entrer le numéro de station dont vous avez besoin. Par exemple: si vous 
souhaitez rechercher la station radio "90.5", vous pouvez appuyer directement 
sur le numéro 905 de la télécommande pour aller à la station radio 90.5.

Contenu du colis:
1. Haut-parleur - 1 pc
2. Manuel de l'utilisateur - 1 pc
3. Câble audio 3,5 mm - 1 pc
4. Câble de  USB - 1 pc
5. Télécommande - 1 pc
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SOLUTIONS AUX PROBLÈMES COURANTS:

PROBLÈME SOLUTIONS

L'appairage 
Bluetooth 
a échoué

Le son du 
haut-parleur 
est trop faible

Lecture 
de musique 
déconnectée

Le haut-parleur 
ne fonctionne 

pas

Cause 1: le volume du haut-parleur est trop faible
Cause 2: le volume du téléphone est trop faible
Solution: augmentez le volume du haut-parleur 
et du téléphone.

Cause 1: la distance réelle entre le haut-parleur 
et le téléphone portable peut être supérieure 
à 33 pieds (10 m)
Cause 2: il y a des obstacles entre le haut-parleur 
et le téléphone portable
Solution: s'il s'agit des raisons ci-dessus, 
veuillez réduire la distance e�ective entre 
le haut-parleur et le téléphone portable. 
Sinon, reconnectez le Bluetooth.

Cause 1: le haut-parleur est peut-être épuisé
Cause 2: Bluetooth n'est pas connecté
Cause 3: le volume du haut-parleur n'est peut-être 
pas activé ou le volume du téléphone portable n'est 
peut-être pas active
Solution: veuillez rallumer le haut-parleur après une 
charge complète, reconnecter le Bluetooth, 
augmenter le volume du haut-parleur et du 
téléphone.

Cause 1: l'enceinte n'est pas en mode Bluetooth
Cause 2: le haut-parleur Bluetooth est automatiqu-
ement connecté à d'autres appareils
Solution: appuyez sur "Mode" choisissez le mode 
Bluetooth si d'autres appareils sont connectés 
automatiquement, appuyez longuement sur ">II" 
pour déconnecter Bluetooth, puis activez le 
Bluetooth de votre téléphone et connectez-vous 
à AC875 ".



ES
ALTAVOZ PORTÁTIL BOOMBOX

MANUAL DE USUARIO

Gracias por comprar nuestro producto. Es un altavoz portátil. Se puede 
conectar fácilmente a dispositivos de audio o video para satisfacer sus 
necesidades diarias. Antes de utilizarlo por primera vez, lea atentamente este 
manual para conocer todas sus funciones.

Datos técnicos:
Potencia de salida: 20 W + 5 W * 2
Frecuencia: 100Hz-20 KHz
Relación S / N: ≥85db
Impedancia de salida: 4Ω
Voltaje de entrada: DC 5V-1A
Capacidad de la batería: 3,7 V, 2000 mAh
Tamaño del controlador del altavoz: 4 "+2,5" * 2
Tamaño del producto: 355 * 160 * 210 MM

Características del producto: 
1. Con el último chip de decodi�cación, Bluetooth 5.0, conéctese rápidamente. 
2.Mango cómodo y correa de hombro para colgar, 
muy portátil y fácil de transportar. 
3. Admite Bluetooth, entrada auxiliar, USB, tarjeta TF, FM, 
grabación, ecualizador, control remoto, micrófono, etc. 
4. Potencia de salida de 4,30 W, 3 controladores de altavoz, sonido 3D. 
5. Fuente de alimentación doble: carga de 5V -1A y batería de litio recargable 
incorporada. 6. Compatible para computadora personal, MP3, MP4, 
teléfonos inteligentes y otros dispositivos inteligentes 
7. Seleccione de forma inteligente la estación 
MP3 / FM mediante las teclas numéricas remotas. 
8. Puede memorizar el número de canción después de apagarlo.

Información de seguridad:
1. Guarde el altavoz lejos de áreas húmedas, altas temperaturas, aceite 
y otros líquidos. 2. No exponga el producto a la luz solar directa ni a la lluvia.
3. Con�gure un volumen adecuado para evitar problemas de audición.
4. Si no usa el producto durante mucho tiempo, cárguelo al menos 
una vez de cada tres meses para evitar daños en la batería de litio.
5. Está prohibido desmontar, reparar o abrir el producto.
6. Al cargar, manténgalo alejado del alcance de los niños para 
evitar descargas eléctricas o as�xia.

Especi�cación de funciones:
1. MIC1: Conector de micrófono con cable de 6.5 mm
2. DC 5V: puerto de carga
3. AUX: conector de cable de audio de 3,5 mm
4. MIC2: toma de micrófono de 3,5 mm Tarjeta 
5. TF: toma de tarjeta TF       6. USB: toma de controlador USB
7. Modo: presione este botón para cambiar entre los modos 
Bluetooth / USB / TF Card / AUX y FM.
Mantenga pulsado para encender / apagar las luces LED del altavoz
8. REC: Después de insertar una tarjeta USB o TF, presione brevemente el 
botón, se reproducirán los archivos de grabación �ash. Mantenga presionado 
el botón para comenzar a grabar (indicación de grabación de voz), puede usar 
un micrófono incorporado para grabar el sonido del micrófono, presione 
brevemente nuevamente para reproducir el archivo de grabación que acaba 
de hacer.
9.MIC / EQ: en el modo Bluetooth, mantenga pulsado este botón para cambiar 
entre O� / Normal / Pop / Jazz / Rock / Class. Cuando el micrófono esté en uso, 
presione brevemente el botón una vez, gire la perilla para ajustar el volumen 
del micrófono, presione nuevamente, gire la perilla para ajustar el volumen 
ECHO.

Las instrucciones 
del control remoto

1. Para encender la unidad para reproducción 
de música o modo de espera
2. Al reproducir desde USB / SD, presione este 
botón para establecer la con�guración de 
repetición de reproducción (repetición de una o 
todas las pistas).
3. Cambie el modo de fuente de reproducción: 
BLUE CONNECT / LINE / FM / USB / TF
4. Canción anterior para reproducción USB / SD. 
Canal anterior para operación de radio
5. Siguiente canción para reproducción USB / SD. 
Siguiente canal para operación de radio.
6. En el modo de reproducción de fuente USB / TF, 
presione este botón para seleccionar un ecualizador diferente.
7. Durante el modo de reproducción USB / SD, presione este botón para pausar 
la reproducción. Presiónelo nuevamente para reanudar la reproducción. 
Durante el modo de radio FM, mantenga pulsado para iniciar la búsqueda 
automática de estaciones. Luego presione brevemente nuevamente para 
detener el escaneo automático.
8. Disminución de volumen.
9. Aumento de volumen.
10. Al presionar este botón, se apaga la salida de los altavoces de la unidad en 
cualquier momento. Presione nuevamente para reanudar la salida del altavoz.
11. Botones numéricos 0-9: durante el modo de reproducción USB / SD, 
presione la combinación numérica para indicar el número de la canción para 
comenzar a reproducir. Mientras se encuentra en el modo Canal de radio o 
Frecuencia de radio, presione la combinación de números para seleccionar el 
número de canal a reproducir. (Nota: cuando haya terminado de presionar la 
combinación de números, espere 2 segundos y el sistema con�rmará 
automáticamente la entrada).
12. Cuando la unidad esté funcionando en modo de reproducción USB / SD, 
presione este botón para detener permanentemente la reproducción del 
archivo fuente. Debe presionar para reiniciar la reproducción.

MODO AUX:  Para activar el modo AUX, encienda el altavoz, use el botón 
Mode para seleccionar AUX. Una vez que se selecciona este modo, puede usar 
el cable AUX para conectar su MP3 o computadora con el altavoz y luego 
reproducir la música.

MODO SD: Para activar el modo SD, encienda el altavoz e inserte la tarjeta 
SD para cambiar automáticamente al modo SD y reproducir música desde la 
tarjeta SD.

MODO U-DISK: Para activar el modo U-DISK, encienda el altavoz e inserte su 
U-disk para cambiar automáticamente al modo U-disk. Después de quitarlo, 
si vuelve a insertar el disco en U, el altavoz comenzará a reproducir desde 
el punto de parada anterior.

MÉTODO DE REGISTRO: En el modo TF / USB, haga clic en REC para ingresar al 
modo de grabación, y luego debe usar el micrófono para grabar. Presione REC 
nuevamente para detener la grabación y reproducir la grabación. La grabación 
se guardará en la tarjeta TF o en la memoria �ash USB.

Los pasos para grabar sonido a través del micrófono:
（Requisitos previos） La tarjeta TF o la unidad USB con el dispositivo de 

almacenamiento deben estar conectados al dispositivo.
Paso 1. Conecte el micrófono Paso 2. Mantenga presionado el botón REC para 
mostrar el MODO DE GRABACIÓN Paso 3. Habla y graba a través del micrófono. 
Presione brevemente REC para detener la grabación, luego reproduzca 
automáticamente la grabación. Paso 4. Mantenga presionado el botón REC 
para ver rápidamente eliminar. para eliminar el registro.

CARGA: Para cargar la batería, inserte el cable de carga micro USB en el puerto 
del altavoz y luego conéctelo a un cargador DC 5V, luego conecte el cargador 
a una fuente de energía AC 220V. El método de carga del altavoz es el mismo 
que para el teléfono. Luz indicadora LED de carga: siempre está roja durante la 
carga; la luz roja se apagará después de la carga completa.

10. Canción anterior en modo USB / TF / Bluetooth. En el modo de radio FM, 
presione brevemente para la estación almacenada anteriormente. Mantenga 
pulsado para buscar automáticamente la emisora   anterior.
11.Reproducción / Pausa: presione brevemente para reproducir y pausar en 
modo USB / TF / Bluetooth. En el modo de radio FM, mantenga pulsado para 
iniciar la búsqueda automática y las estaciones de memoria, mantenga 
pulsado de nuevo para detener la búsqueda automática.
12.Siguiente canción en modo USB / TF / Bluetooth. En el modo de radio FM, 
presione brevemente para la siguiente estación almacenada. Mantenga 
pulsado para buscar automáticamente la siguiente emisora.
13. Perilla de volumen: perilla de volumen principal y volumen del micrófono.
14.Pantalla: pantalla LED digital.

MODO: El botón Modo se utiliza para cambiar los modos de altavoz entre: 
Bluetooth, radio FM y dispositivos de entrada, como U-disk, Micro SD y AUX.

MODO BLUETOOTH:
(1) Encendido / apagado: Gire la perilla de volumen hacia la derecha para 
encender el altavoz. Gire la perilla de volumen hacia la izquierda para apagarlo.
(2) Conexión Bluetooth: Abra la con�guración de Bluetooth (en el caso de una 
marca de teléfono diferente, el método de conexión Bluetooth será diferente), 
ingrese, el "A875" se encontrará, por favor
conectarlo. Cuando el emparejamiento de Bluetooth sea exitoso, se escuchará 
un "Ding-dong". Como resultado, se puede reproducir música. Si el empareja-
miento falla, gire la perilla a "OFF" y reinicie. Después de conectarse a 
Bluetooth con éxito, si apaga el dispositivo, pero el Bluetooth de su teléfono 
inteligente permanece abierto, cuando reinicie el dispositivo, el Bluetooth se 
conectará automáticamente.

MODO RADIO FM: Para activar el modo de radio FM, encienda el altavoz 
AC875, use el botón Mode para seleccione FM o presione el botón FM en el 
control remoto. Para buscar automáticamente estaciones de radio disponibles, 
haga clic y mantenga presionado >I. Las estaciones de FM se guardarán 
automáticamente. Para cambiar de estación, haga clic en I<< / >>I .
Para iniciar la búsqueda manual de estaciones de radio, utilice el número del 
control remoto para ingresar el número de estación que necesita. Por ejemplo: 
si desea buscar la estación de radio "90.5", puede presionar directamente el 
número 905 en el control remoto para ir a la estación de radio 90.5.

Contenidos del paquete:
1. Altavoz - 1 pieza
2. Manual de usuario - 1 pieza
3. Cable de audio - 1 pieza
4. Cable de carga USB - 1 pieza
5. Mando a distancia - 1 pieza
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SOLUCIONES A PROBLEMAS COMUNES:

PROBLEMA SOLUCIÓN

Error de 
emparejamiento 

de Bluetooth

El sonido del 
altavoz es 

demasiado bajo

Reproducción 
de música 

desconectada

El altavoz 
no funciona

Causa 1: el volumen del altavoz es demasiado bajo
Causa 2: el volumen del teléfono es demasiado bajo
Solución: aumente el volumen del altavoz y 
del teléfono.

Causa 1: la distancia real entre el altavoz y el 
teléfono móvil puede ser superior a 33 pies (10m)
Causa 2: hay obstáculos entre el altavoz y 
el teléfono móvil
Solución: si se trata de los motivos anteriores, 
reduzca la distancia efectiva entre el altavoz y 
el teléfono móvil. Si no es así, vuelva a conectar 
el Bluetooth.

Causa 1: Es posible que el altavoz se haya quedado 
sin energía Causa 2: Bluetooth no está conectado
Causa 3: Es posible que el volumen del altavoz no 
esté encendido o que el volumen del teléfono 
celular no esté encendido Solución: vuelva a 
encender el altavoz después de que esté 
completamente cargado, vuelva a conectar el 
Bluetooth, aumente el volumen del altavoz y del 
teléfono.

Causa 1: el altavoz no está en modo Bluetooth
Causa 2: el altavoz Bluetooth se conecta automática-
mente a otros dispositivos
Solución: Presione "Modo", elija el modo Bluetooth si 
otros dispositivos se conectan automáticamente, 
mantenga presionado ">ll" para desconectar el 
Bluetooth, luego encienda el Bluetooth del teléfono 
y conéctese a AC875 "".



IT
ALTOPARLANTE PORTATILE BOOMBOX

MANUALE DELL'UTENTE

Grazie per aver acquistato il nostro prodotto. È un altoparlane portatile. Può 
essere facilmente collegato ai dispositivi audio o video per soddisfare le vostre 
esigenze quotidiane. Prima di utilizzarlo per la prima volta, si prega di leggere 
attentamente questo manuale al �ne di conoscere tutte le sue funzioni.

Speci�ca:
Potenza di uscita: 20W+5W*2
Frequenza: 100Hz-20KHz
Rapporto S/N: ≥85db
Impedenza di uscita: 4Ω
Tensione d'ingresso: DC 5V-1A
Capacità della batteria: 3.7V, 2000mAh
Dimensione del driver dell'altoparlante: 4" +2.5"*2
Dimensione del prodotto: 355*160*210MM

Caratteristiche del prodotto: 
1. Utilizzo dell'ultimo chip di decodi�ca, Bluetooth 5.0, collegamento rapido.
2. Comoda maniglia e tracolla appendibile, rendono l’altoparlane molto
   portatile e facile da trasportare.
3. Impostare un volume adeguato per evitare danni all'udito.
4. Se non si utilizza il prodotto per un lungo periodo, caricarlo almeno una 
volta ogni tre mesi per evitare di danneggiare la batteria al litio.
5. È vietato smontare, riparare o aprire il prodotto.
6. Durante la carica, si prega di tenerlo lontano dalla portata dei bambini 
     per evitare scosse elettriche o so�ocamento.
7. Seleziona in modo intelligente una stazione MP3 / FM utilizzando i tasti 
numerici sul telecomando.
8. Il dispositivo ricorda il numero della traccia dopo lo spegnimento.

Informazioni sulla sicurezza:
1. Tenere il di�usore lontano da luoghi umidi, alte temperature, olio e altri 
liquidi. 2. Non esporre il prodotto alla luce solare diretta o alla pioggia. 
3. Regolare il volume su un volume appropriato per evitare danni all'udito. 
4. Se non si utilizza il prodotto per un lungo periodo, caricarlo almeno 
una volta ogni tre mesi per evitare di danneggiare la batteria al litio.
5. È vietato smontare, riparare o aprire il prodotto.
6. Durante la ricarica, tenere lontano dalla portata dei bambini 
per evitare scosse elettriche o so�ocamento.

Speci�ca delle funzioni operative:
1. MIC1: 6.5mm Presa microfono cablata
2. DC 5V: Porta di ricarica                      3.AUX: Presa per il cavo audio di 3.5mm
4. MIC2: Presa per il microfono 
5. TF Card: Presa per la scheda TF       6.USB: Presa per il driver USB
7. Mode: Premere questo pulsante per passare tra le modalità 
Bluetooth/USB/TF Card/AUX e FM. 
Premere a lungo per accendere/spegnere le luci LED dell'altoparlante
8. REC: dopo aver inserito una scheda USB o TF, premere brevemente 
il pulsante, i �le di registrazione del �ash veranno riprodotti. Premere a lungo 
pulsante, per avviare la registrazione (registrazione vocale di indicazione), è 
possibile utilizzare un microfono inserito per registrare il suono dal microfono, 
premerlo di nuovo brevemente, per riprodurre il �le di registrazione appena 
eseguito.
9.MIC / EQ: in modalità Bluetooth, premere a lungo questo pulsante per 
passare da O� / Normale / Pop / Jazz / Rock / Class. Quando il microfono 
è in uso, premere brevemente il pulsante una volta, ruotare la manopola 
per regolare il volume del microfono, premere di nuovo, ruotare la manopola 
per regolare il volume ECHO.

Le istruzioni 
del telecomando

1. Per accendere l'unità per la riproduzione 
musicale o la modalità standby
2. Durante la riproduzione dall'USB/SD, premere 
questo pulsante per impostare la ripetizione 
l'impostazione di riproduzione (ripetizione singola 
o di tutte le tracce).
3.  Cambiare la modalità della sorgente di 
riproduzione: BLUE CONNECT/LINEA/FM/USB/TF
4. Canzone precedente per la riproduzione USB / 
SD. Canale precedente per il funzionamento della 
radio 5. Canzone successivo per la riproduzione 
USB / SD. Canale successivo per il funzionamento 
della radio.
6. In modalità di riproduzione sorgente USB / TF, premere questo pulsante per 
selezionare un diverso EQ.
7. Durante la modalità di riproduzione USB / SD, premere questo pulsante per 
mettere in pausa la riproduzione. Premerlo di nuovo per riprendere la 
riproduzione. Durante la modalità radio FM, premere a lungo per iniziare la 
scansione automatica delle stazioni. Quindi premere di nuovo brevemente per 
interrompere la scansione automatica.
8. Diminuzione del volume.    9. Aumento del volume.
10. Premendo questo pulsante si disattiva l'uscita degli altoparlanti dell'unità 
in qualsiasi momento. Premere di nuovo per riprendere l'uscita degli 
altoparlanti.
11. I tasti numerici 0-9: durante la modalità di riproduzione USB / SD, premere 
la combinazione numerica per indicare il numero della canzone per avviare la 
riproduzione. Durante la modalità Canale radio o Frequenza radio, premere la 
combinazione di numeri per selezionare il numero del canale da riprodurre. 
(Nota: quando hai �nito di premere la combinazione numerica, aspetta solo 2 
secondi e il sistema confermerà automaticamente l'inserimento).
12. Quando l'unità funziona in modalità di riproduzione USB / SD, premere 
questo pulsante per interrompere de�nitivamente la riproduzione del �le 
sorgente. È necessario premere per riavviare la riproduzione.

MODALITÀ AUX: Per attivare la modalità AUX, accendere l'altoparlante, usare il 
pulsante Mode per selezionare AUX. Una volta selezionata questa modalità, 
è possibile utilizzare il cavo AUX per collegare il vostro MP3 o computer con 
l'altoparlante, e quindi riprodurre la musica.

MODALITÀ SD: Per attivare la modalità SD, accendere l'altoparlante e inserire 
la scheda SD per passare automaticamente alla modalità SD e riprodurre la 
musica dalla scheda SD.

MODALITÀ U-DISK: Per attivare la modalità U-DISK, accendete l'altoparlante 
e inserite il vostro U-disk per passare automaticamente alla modalità U-disk. 
Dopo aver rimosso, se si reinserisce l'U-disk, l'altoparlante inizierà la riprodu-
zione dal punto di interruzione precedente.

MODALITÀ DI REGISTRAZIONE:  In modalità TF / USB, cliccare su REC per 
entrare nella modalità di registrazione, e poi è necessario usare il microfono 
per registrare. Premere nuovamente REC per terminare la registrazione e 
riprodurre la registrazione. La registrazione sarà salvata nella scheda TF o nella 
memoria �ash USB.

I passi per registrare il suono attraverso il microfono:
（Premesse）La scheda TF o l'unità usb con il dispositivo di memorizzazione 

deve essere collegata al dispositivo. Passaggio 1. Collega il microfono
Passaggio 2. Premere a lungo il pulsante REC per visualizzare RECORDING 
MODE Passaggio 3. Parla e registra tramite il microfono. Premere brevemente 
REC per terminare la registrazione, quindi riprodurre automaticamente la 
registrazione. Passaggio 4. Premere a lungo il tasto REC per visualizzare 
rapidamente del. per eliminare la registrazione.

CARICA: Per caricare la batteria, inserire il cavo di ricarica micro USB nella 
porta dell'altoparlante e poi collegarlo a un caricatore DC 5V, quindi collegare 
il caricatore a una fonte di alimentazione AC 220V. Il meotodo di caricamento 
dell'altoparlante è lo stesso del telefono.
Indicatore luminoso LED di carica: È sempre rosso durante la carica; la luce 
rossa sarà spenta dopo la carica completa.

10.Canzone precedente in modalità USB / TF / Bluetooth. In modalità radio FM, 
premere brevemente per la stazione precedente memorizzata. Premere a 
lungo per cercare automaticamente la stazione precedente.
11.Play / Pausa: premere brevemente per riprodurre e mettere in pausa in 
modalità USB / TF / Bluetooth. In modalità radio FM, premere a lungo per 
avviare la ricerca automatica e le stazioni di memoria, premere di nuovo a 
lungo per interrompere la ricerca automatica.
12.Canzone successiva in modalità USB / TF / Bluetooth. In modalità radio FM, 
premere brevemente per la stazione successiva memorizzata. Premere a lungo 
per cercare automaticamente la stazione successiva.
13. Manopola del volume: manopola del volume principale e il volume del 
microfono. 14.Display: Schermo LED digitale.

MODALITÀ: Il pulsante Mode è usato per cambiare le modalità dell'altoparlan-
te tra: Bluetooth, radio FM e dispositivi di ingresso, come U-disk, MicroSD, AUX.

MODALITÀ BLUETOOTH: 1) Accensione/spegnimento: Ruotare la manopola 
del volume verso destra per accendere l'altoparlante. Ruotare la manopola 
del volume verso sinistra per spegnerlo. (2) Connessione Bluetooth: Aprire le 
impostazioni Bluetooth (in caso della marca del telefono diversa, metodo di 
connessione Bluetooth sarà diverso), inserire, il "AC875" appena sarà trovato, si 
prega di collegarlo. Quando l'accoppiamento Bluetooth è riuscito, si sentirà un 
"Ding-dong". Di conseguenza si può riprodurre la musica. In caso di accoppia-
mento fallito, girare la manopola su "OFF" e riavviare. Dopo aver e�ettuato con 
successo la connessione al Bluetooth, se si spegne il dispositivo, ma il 
Bluetooth sul vostro smart phone rimane aperto, quando si riavvia il dispositi-
vo, il Bluetooth sarà collegato automaticamente.

MODALITÀ RADIO FM: Per attivare la modalità radio FM, accendere l'altopar-
lante, usare il pulsante Mode per selezionare FM o premere il pulsante FM sul 
telecomando. Per cercare automaticamente le stazioni radio disponibili, 
cliccare e tenere premuto >I. Le stazioni FM saranno salvate automaticamente 
Per cambiare stazione, cliccare I<<  o >>I oppure cliccare i tasti numerici sul 
telecomando, ogni tasto numerico salverà la stazione radio FM corrispondente.
Per avviare la ricerca manuale delle stazioni radio, si prega di utilizzare il 
numero sul telecomando per inserire il numero della stazione di cui avete 
bisogno. Per esempio: se volete cercare la stazione radio "90.5", potete premere 
direttamente il numero 905 sul telecomando per andare alla stazione radio 
90.5.

Contenuto del pacco:
1. Altoparlante- 1pz
2. Manuale dell’utente- 1pz
3. Cavo audio 3.5mm- 1pz
4. Cavo di ricarica USB- 1 pz
5. Telecomando- 1pz
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SOLUZIONI DEI PROBLEMI COMUNI:

PROBLEMA SOLUZIONE

Accoppiamento 
Bluetooth 

fallito

Il suono 
dell'altoparlante 
è troppo basso

Riproduzione 
di musica 

disconnessa

L'altoparlante 
non funziona

Causa 1: Il volume dell'altoparlante è troppo basso
Causa 2: Il volume del telefono è troppo basso
Soluzione: Si prega di aumentare il volume 
dell'altoparlante e del telefono.

Causa 1: La distanza e�ettiva tra l'altoparlante e il 
telefono cellulare può essere superiore a 33 piedi 
(10 m) Causa 2: Ci sono ostacoli tra l'altoparlante 
e il telefono cellulare
Soluzione: Se si tratta delle ragioni di sopra, 
si prega di ridurre la distanza e�ettiva tra 
l'altoparlante e il telefono cellulare. In caso 
contrario, si prega di ricollegare il Bluetooth.

Causa 1: L'altoparlante potrebbe aver esaurito 
l'energia Causa 2: Il Bluetooth non è collegato 
Causa 3: Il volume dell'altoparlante potrebbe non 
essere acceso, o il volume del telefono cellulare 
potrebbe non essere acceso 
Soluzione: Si prega di riaccendere l'altoparlante 
dopo averlo caricato completamente, ricollegare il 
Bluetooth, aumentare il volume dell'altoparlante e 
del telefono.

Causa 1: L'altoparlante non è in modalità Bluetooth 
Causa 2: L'altoparlante Bluetooth è collegato 
automaticamente ad altri dispositivi 
Soluzione: Premere " Mode'' scegliere la modalità 
Bluetooth se altri dispositivi sono collegati 
automaticamente, premere a lungo " >ll " per 
disconnettere il Bluetooth, quindi accendere il 
Bluetooth del telefono e connettersi a AC875.



NL
DRAAGBARE BOOMBOX-LUIDSPREKER

GEBRUIKERSHANDLEIDING

Bedankt voor het kopen van ons product. Het is een draagbare audio. Dit 
apparaat kangemakkelijk verbonden kunnen worden met audio- of video-ap-
paraten voor uw dagelijkse behoeften. Voor jou dit product voor de eerste keer 
gebruikt, lees deze handleiding dan zorgvuldig door om vertrouwd te raken 
met al zijn functies.

Speci�caties:
Uitgangsvermogen: 20W + 5W x2
Frequentie: 100Hz-20KHz
S / R-verhouding: ≥85db
Uitgangsimpedantie: 4Ω
Ingangsspanning: DC 5V-1A
Batterijcapaciteit: 3,7 V, 2000 mAh
Grootte luidsprekerstuurprogramma: 4 "+2,5" x2
Product maat: 355 x 160 x 210 MM

Producteigenschappen: 1.Gebruik de nieuwste decoderingschip, Bluetooth 
5.0, maak snel verbinding. 2. comfortabele handgreep en hangbare schouder-
band, zeer draagbaar en makkelijk mee te nemen.
3. Ondersteuning Bluetooth, Aux in, USB, tf-kaart, FM. Opname, EQ, afstands-
bediening, microfoon enzovoort. 4. (30 W) uitgangsvermogen, 3 luidspreker-
drivers, 3D-geluid. 5. Dubbele voeding: 5V -1A opladen en ingebouwde 
oplaadbare lithiumbatterij.
6. compatibel voor personal computer, mp3, mp4, smart phone en andere 
slimme apparaten
7. Intelligent selecteer MP3 / FM-station met de cijfertoetsen op afstand.
8. Kan het songnummer onthouden na het uitschakelen.

Veiligheidsinformatie:
1. Bewaar de luidspreker uit de buurt van vochtige ruimtes, hoge temperatu-
ren, olie en andere vloeisto�en. 2. Stel het product niet bloot aan direct 
zonlicht en regen. 3. Stel een geschikt volume in om gehoorbeschadiging te 
voorkomen. 4. Als u het product lange tijd niet gebruikt, laad het dan minstens 
één keer per drie uur op maanden om schade aan de lithiumbatterij te 
voorkomen. 5. Het is verboden het product uit elkaar te halen, te repareren of 
te openen. 6. Houd tijdens het opladen buiten het bereik van kinderen om 
elektrische schokken of verstikking te voorkomen.

Functie operationele speci�catie:
1. MIC1: 6,5 mm bedrade microfoonaansluiting
2. DC 5V: poort opladen
3. AUX: aansluiting voor audiokabel van 3,5 mm
4. MIC2: aansluiting voor microfoon van 3,5 mm
5. TF-kaart: aansluiting voor TF-kaart
6. USB: aansluiting voor USB-stuurprogramma
7. Modus: Druk op deze knop om te schakelen tussen Bluetooth / USB / TF Card 
/ AUX en FM-modi. Lang indrukken voor luidspreker LED-lampjes aan / uit
8. REC: Nadat u een USB- of TF-kaart hebt geplaatst, drukt u kort op deze knop, 
het zal de opnamebestanden van de �itser afspelen. Druk lang op deze knop, 
het begint met opnemen (indicatie spraakopname), u kunt een ingevoegde 
microfoon gebruiken om het geluid van de microfoon op te nemen, druk er 
nogmaals kort op, het zal het opnamebestand afspelen dat u zojuist hebt 
gemaakt.
9.MIC / EQ: Druk in de Bluetooth-modus lang op deze knop om te schakelen 
tussen Uit / Normaal / Pop / Jazz / Rock / Klasse. Als de microfoon in gebruik is, 
druk dan eenmaal kort op deze knop, draai aan de knop om het microfoonvo-
lume aan te passen, druk nogmaals, draai aan de knop om het ECHO-volume 
aan te passen.

De remote 
instructies

1 Om het apparaat in te schakelen voor 
muziekweergave  of stand-bymodus
2. Bij weergave vanaf de USB / SD-bron,
door op deze knop te drukken, stelt u herhaling in 
weergave-instelling (enkele of alle track herhalen).
3. Wijzig de weergavebronmodus van
BLAUWE CONNECT / LINE / FM / USB / TF
4. Vorige nummer voor afspelen via USB / SD.
Vorig kanaal voor radiobediening
5. Volgend nummer voor afspelen via USB / SD. 
De volgende kanaal voor radiobediening
6. In de USB / TF-bronafspeelmodus, druk op 
deze knop om verschillende EQ-hoorzitting te 
selecteren.
7. Druk tijdens de USB / SD-afspeelmodus op deze knop om het afspelen te 
pauzeren. Druk nogmaals om het afspelen te hervatten. Tijdens FM-radiomo-
dus, lang indrukken om te starten auto-scan stations. Druk er vervolgens 
nogmaals kort op om de automatische scan te stoppen.
8. Volume verlagen.  9. Volume verhogen.
10. Door op deze knop te drukken, kunt u de luidsprekeruitvoer van het 
apparaat op elk moment dempen. druk op nogmaals om de luidsprekerweer-
gave te hervatten.
11. De cijfertoetsen 0-9: Druk tijdens de USB / SD-afspeelmodus op het cijfer 
combinatie om dat songnummer aan te duiden om het afspelen te starten. 
Tijdens Radio Kanaal- of radiofrequentiemodus, druk op de cijfercombinatie 
om te selecteren het kanaalnummer om af te spelen. (Opmerking: als u klaar 
bent, drukt u op het nummer combinatie, wacht gewoon 2 seconden en het 
systeem zal automatisch bevestigen jouw input).
12. Als het apparaat in de USB / SD-afspeelmodus staat, drukt u op 
deze knop om het afspelen van het bronbestand permanent stoppen. 
U moet op drukken om het afspelen opnieuw te starten.

AUX MODE: Om de AUX modus te activeren, zet u de luidspreker aan, gebruik 
de Mode knop om AUX te selecteren.
Nadat je deze modus hebt geselecteerd, kun je een AUX kabel gebruiken om 
je mp3 of computer met de luidspreker te verbinden en vervolgens je muziek 
afspelen.

SD MODE: Om de SD modus te activeren, zet u de luidspreker aan en plaatst u 
de SD kaart om automatisch over te schakelen naar de SD-modus en de 
muziek van de SD kaart af te spelen. Na het uittrekken, als u de TF kaart 
opnieuw plaatst, begint de luidspreker te spelen vanaf de vorige breekpunt.

U-DISK MODE: Om de U-DISK-modus te activeren, zet u de luidspreker aan en 
plaatst u uw U-schijf om automatisch over te schakelen naar de U-schijf-mo-
dus. Als u na het uittrekken de U-schijf opnieuw plaatst, begint de luidspreker 
te spelen vanaf het vorige breekpunt.

Opnamemodus: In de TF / USB-modus klikt u op REC om de opnamemodus 
te openen, en dan moet u de microfoon gebruiken om op te nemen. Druk 
nogmaals op REC om de opname te beëindigen en de opname af te spelen. 
De opname wordt opgeslagen in een TF-kaart of USB-�ashgeheugen.

De stappen om het geluid via de microfoon op te nemen, zijn als volgt: 
（Gebouw） De TF-kaart of USB-drive met het opslagapparaat moet op het 

apparaat zijn aangesloten   Stap 1. Sluit de microfoon aan
Stap 2. Druk lang op de REC-knop om RECORDING MODE te openen
Stap 3. Spreek en neem op via microfoon. Kort Druk op REC om de opname 
te beëindigen en speel de opname automatisch af.  Stap 4. Druk lang op REC 
om snel de del weer te geven. om de opname te verwijderen

OPLADEN: Om de batterij op te laden, steekt u de micro-USB-oplaadkabel in 
de luidsprekerpoort en sluit u deze vervolgens aan op een DC 5V-oplader en 
sluit u de oplader aan op een AC 220V-voedingsbron. Laad de luidspreker op 
dezelfde manier op als Laad uw telefoon op. Opladen LED-lichtindicator: deze 
is altijd rood tijdens het opladen; het rode lampje gaat uit nadat het volledig is 
opgeladen.

10. vorig nummer onder USB / TF / Bluetooth-modus. In de FM-radiomodus, 
kort indrukken voor het vorige opgeslagen station. Lang indrukken om 
automatisch naar het vorige station te zoeken.
11.Play/Pause: kort indrukken voor afspelen en pauzeren onder USB / TF / 
Bluetooth-modus. In FM-radiomodus, lang indrukken om automatisch zoeken 
en geheugenstations te starten, lang indrukken om automatisch zoeken te 
stoppen.
12.Volgende nummer onder USB / TF / Bluetooth-modus. In FM-radiomodus, 
kort indrukken voor het volgende opgeslagen station. Lang indrukken om 
automatisch naar het volgende station te zoeken.
13. Volumeknop: Volumeknop voor hoofdvolume en microfoonvolume.
14.Display: Digitaal LED-display.

MODES: De modusknop wordt gebruikt om tussen de luidsprekermodi te 
schakelen: Bluetooth, FM-radio en invoerapparaten, zoals U-schijf, Micro SD en AUX.

BLUETOOTH MODE:
(1) Stroom aan / uit: Draai de volumeknop naar rechts om de luidspreker 
in te schakelen. Draai de volumeknop naar links om deze uit te schakelen.
(2) Bluetooth-verbinding: Open de handen van de Bluetooth-instellingen 
(merk mobiele telefoon anders, Bluetooth openingsmethode zal anders zijn), 
voer zoekopdracht in, de "AC875" wordt gevonden, alstublieft verbind het. 
Wanneer de Bluetooth-koppeling is gelukt, hoort u een "Ding-dong"
geluid. Dan kun je de muziek spelen. Als het koppelen niet lukt, draait u de 
knop naar "OFF" en start u deze opnieuw. Nadat u met succes verbinding hebt 
gemaakt met Bluetooth, als u het apparaat uitschakelt, maar de Bluetooth 
op uw smartphone open blijft, wordt de Bluetooth automatisch verbonden 
wanneer u het apparaat opnieuw opstart.

FM RADIO MODE: Om de FM-radio-modus te activeren, zet u de A66-luidspre-
ker aan en gebruikt u de Mode-knop op selecteer FM of druk op de FM-knop 
op de afstandsbediening. Om automatisch naar beschikbare radiostations te 
zoeken, houdt u >ll ingedrukt. FM-zenders worden automatisch opgeslagen. 
Om tussen zenders te wisselen, klikt u op I<< of >>I cialis of klikt u op de 
cijfertoetsen op de afstandsbediening. Elke cijfertoets slaat de corresponde-
rende FM-radiozender op.
Om handmatig naar radiostations te zoeken, gebruikt u het nummer op de 
afstandsbediening om het gewenste stationnummer in te voeren. Bijvoorbe-
eld: als u naar radiostation "90.5" wilt zoeken, kunt u rechtstreeks op het 
nummer 905 op de afstandsbediening drukken om naar radiostation 90.5 
te gaan.

Package contents
1. Speaker............................1PC
2. User manual...................1PC
3. 3.5mm Audio kabel ....1PC
4. USB oplaadkabel...........1PC
5. Afstandsbediening.......1PC.
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Oplossingen voor veelvoorkomende problemen:

Probleem Oplossing

Bluetooth-
koppeling 

mislukt

Het 
luidsprekergeluid 

is te zacht

Muziek 
speelt 

staccato

Luidspreker 
doet het 

niet

Oorzaak 1: Het volume van de luidspreker is te laag
Oorzaak 2: het volume van de telefoon is te laag
Oplossing: verhoog het volume van de luidspreker 
en de telefoon.

Oorzaak 1: De e�ectieve afstand tussen 
de luidspreker en de mobiele telefoon kan 
meer dan 10 meter zijn
Oorzaak 2: Er zijn obstakels tussen de luidspreker 
en de mobiele telefoon
Oplossing: als dit de bovenstaande redenen 
zijn, moet u de e�ectieve afstand tussen 
de luidspreker en de mobiele telefoon verkleinen. 
Als dit niet het geval is, maak dan opnieuw 
verbinding met Bluetooth.

Oorzaak 1: De luidspreker heeft mogelijk geen 
stroom meer
Oorzaak 2: Bluetooth is niet verbonden
Oorzaak 3: Het is mogelijk dat het volume van de 
luidspreker niet is ingeschakeld of dat het volume 
van de mobiele telefoon niet is ingeschakeld
Oplossing: schakel de luidspreker weer in nadat 
deze volledig is opgeladen, sluit Bluetooth opnieuw 
aan, verhoog het volume van de luidspreker en de 
telefoon.

Oorzaak 1: De luidspreker is niet in Bluetooth-modus
Oorzaak 2: De Bluetooth-luidspreker wordt 
automatisch verbonden met andere apparaten
Oplossing: druk op "Mode" en kies de Bluetooth-mo-
dus als andere apparaten automatisch worden 
verbonden, druk lang op ">ll" om de verbinding met 
Bluetooth te verbreken, schakel Bluetooth op de 
telefoon in en maak verbinding met AC875".



CZ
PŘENOSNÝ REPRODUKTOR BOOMBOX

UŽIVATELSKÝ MANUÁL

Děkujeme za zakoupení našeho produktu. Toto je přenosné zvukové zařízení. 
Toto zařízení lze snadno připojit k audio nebo video zařízením pro vaše 
každodenní potřeby. Před prvním použitím tohoto produktu si pečlivě 
přečtěte tento návod, abyste se seznámili se všemi jeho funkcemi. 

Speci�kace:
Výstupní výkon: 20 W + 5 W x2
Frekvence: 100 Hz - 20 kHz
Poměr S / N: ≥85 dB
Výstupní impedance: 4 ohmy
Vstupní napětí: DC 5V-1A
Kapacita baterie: 3,7 V, 2 000 mAh
Rozměry reproduktoru: 4 "+2,5" x 2
Rozměry produktu: 355 x 160 x 210 mm 

Vlastnosti produktu: 1. Spojuje se neuvěřitelně rychle 
díky nejnovějšímu dekódovacímu čipu Bluetooth 5.0
2. Pohodlná rukojeť a zavěšený ramenní popruh, pohodlné a snadno se nosí.
3. Produkt podporuje: Bluetooth, vstup Aux, USB, karta TF, 
nahrávání, rádio FM, ekvalizér, dálkový ovladač, mikrofon.
4. Výstupní výkon 30 W, 3 ovladače reproduktorů, 3D zvuk.
5. Duální napájení: nabíjení 5V-1A a vestavěná lithiová baterie.
6. Kompatibilní s počítači, MP3, MP4, chytrými telefony 
a dalšími chytrými zařízeními
7. Inteligentně vybírá stanici MP3 / FM pomocí číselných 
tlačítek na dálkovém ovládání.
8. Zařízení si pamatuje číslo stopy po vypnutí.

Bezpečná informace:
1. Udržujte reproduktor mimo vlhká místa, vysoké teploty, oleje a jiné kapaliny.
2. Nevystavujte výrobek přímému slunečnímu záření nebo dešti.
3. Upravte hlasitost na vhodnou hlasitost, aby nedošlo k poškození sluchu.
4. Pokud výrobek delší dobu nepoužíváte, nabíjejte jej alespoň jednou za tři 
měsíce, aby nedošlo k poškození lithiové baterie.
5. Je zakázáno produkt rozebírat, opravovat nebo otevírat.
6. Při nabíjení se držte mimo dosah dětí, aby nedošlo k úrazu elektrickým 
proudem nebo udušení.

Speci�kace funkce:
1. MIC1: 6,5 mm kabelový konektor pro mikrofon
2. DC 5V: nabíjecí port
3. AUX: konektor pro 3,5 mm audio kabel
4. MIC2: 3,5 mm konektor pro mikrofon
5. Karta TF: Slot pro kartu TF
6. USB: zásuvka pro ovladač USB
7. REŽIM: stisknutím tohoto tlačítka přepínáte mezi režimy Bluetooth / USB / TF 
/ AUX a FM.
Dlouhým stisknutím zapnete / vypnete LED diody reproduktoru 
8. REC: Po vložení karty USB nebo TF stiskněte toto tlačítko pro přehrávání 
záznamových souborů na vyměnitelném disku. Podržením tlačítka spustíte 
nahrávání. K záznamu zvuku můžete použít vlastní připojený mikrofon. 
Opětovným stisknutím tlačítka REC přehrajete právě nahraný soubor.
9. MIC / EQ: V režimu Bluetooth stiskněte a podržte toto tlačítko pro přepínání 
mezi O� / Normal / Pop / Jazz / Rock / Class. Když je mikrofon používán, krátce 
stiskněte tlačítko a otočením kno�íku upravte hlasitost mikrofonu. Chcete-li 
upravit ozvěnu mikrofonu, stiskněte znovu tlačítko a otočte kno�íkem.

Uživatelská příručka 
k dálkovému ovládání

1. Zapněte zařízení pro přehrávání hudby 
nebo v pohotovostním režimu
2. Při přehrávání ze zdroje USB / SD použijte 
tlačítko k nastavení opakovaného přehrávání 
(opakování jedné stopy nebo všech stop).
3. Změňte režim zdroje přehrávání na Bluetooth / 
AUX / FM / USB / TF
4. V režimu USB / SD - návrat na předchozí 
přehrávanou skladbu, v režimu FM přepnutí na 
předchozí rozhlasovou stanici
5. V režimu USB / SD - přepnutí na další skladbu, 
v režimu FM přepnutí na další rozhlasovou stanici
6. V režimu přehrávání USB / TF stisknutím tohoto 
tlačítka vyberte jiný typ EQ
7. V režimu přehrávání USB / SD stisknutím tohoto tlačítka pozastavíte 
přehrávání. Opětovným stisknutím přehrávání obnovíte. V režimu rádia FM 
stisknutím a podržením spustíte automatické vyhledávání stanic. Poté jej 
dalším stisknutím zastavíte automatické skenování.
8. Snižte hlasitost.
9. Zvyšte hlasitost.
10. Stisknutím tohoto tlačítka kdykoli ztlumíte výstup reproduktoru zařízení. 
Opětovným stisknutím obnovíte přehrávání zvuku.
11. Číselná tlačítka 0-9: V režimu přehrávání USB / SD stiskněte číselnou 
kombinaci k označení čísla stopy, kterou chcete přehrát.
V režimu rádiového kanálu nebo rádiového kmitočtu stisknutím kombinace 
čísel vyberte číslo kanálu, který se má přehrát. (Poznámka: po dokončení 
stisknutí kombinace čísel počkejte 2 sekundy a systém automaticky potvrdí 
zadaná data).
12. Pokud je zařízení v režimu přehrávání USB / SD, stisknutím tohoto tlačítka 
trvale zastavíte přehrávání zdrojového souboru. Opětovným stisknutím tlačítka 
přehrávání obnovíte.

AUX: Chcete-li aktivovat režim AUX, zapněte reproduktor, použijte tlačítko 
Mode a vyberte režim AUX.
Po výběru tohoto režimu můžete pomocí kabelu AUX připojit k reproduktoru 
přehrávání MP3 nebo počítač a poté přehrávat hudbu.

REŽIM SD: Chcete-li povolit režim SD, zapněte reproduktor a vložte kartu SD. 
Reproduktor se automaticky přepne do režimu SD a začne přehrávat hudbu z 
karty SD. Po vyjmutí, pokud znovu vložíte SD kartu, začne reproduktor hrát od 
předchozího zarážky.

REŽIM U-DISK: Chcete-li povolit režim U-DISK, zapněte reproduktor a vložte 
disk U, reproduktor se automaticky přepne do režimu U-disk. Po vytažení, 
pokud znovu vložíte disk U, začne reproduktor hrát od předchozího zarážky.

Režim záznamu: Chcete-li vstoupit do režimu nahrávání, v režimu TF / USB 
klikněte na REC a poté pomocí mikrofonu nahrávejte. Dalším stisknutím REC 
nahrávání zastavíte a záznam spustíte. Záznam bude uložen na kartu TF nebo 
USB �ash paměť. Reproduktor nemá vestavěný mikrofon, k nahrávání je nutné 
připojit externí reproduktor.

Pokyny pro záznam zvuku:  POZNÁMKA: K přístroji musí být připojena 
karta TF nebo USB flash disk Krok 1. Připojte mikrofon
Krok 2. Stisknutím a podržením tlačítka REC zobrazte REŽIM ZÁZNAMU
Krok 3. Mluvte a nahrávejte přes mikrofon. Stisknutím REC zastavíte 
nahrávání a poté záznam automaticky přehrajete. Krok 4 Stiskněte a 
podržte REC pro rychlé zobrazení možnosti vymazat záznam

NABIJENI: Chcete-li nabít baterii reproduktoru, zasuňte nabíjecí kabel micro 
USB do portu reproduktoru a poté jej připojte k nabíječce DC 5V. Poté připojte 
nabíječku ke zdroji napájení 220 V stř. Nabíjejte reproduktor stejně jako svůj 
telefon. LED indikátor nabíjení: při nabíjení vždy svítí červeně; Po úplném 
nabití červené světlo zhasne.

10. Tlačítko přehrávání předchozí skladby v režimu USB / TF / Bluetooth. V 
režimu rádia FM krátkým stisknutím přejdete na předchozí uloženou stanici. 
Dlouhým stisknutím automaticky vyhledáte předchozí stanici. 
11. Tlačítko Přehrát / Pozastavit: krátkým stisknutím spustíte přehrávání a 
pozastavíte v režimu USB / TF / Bluetooth V režimu rádia FM dlouhým 
stisknutím spustíte automatické vyhledávání a uložení stanic, dalším dlouhým 
stisknutím automatické vyhledávání zastavíte.
12. Přehrát tlačítko další stopy v režimu USB / TF / Bluetooth. V režimu rádia FM 
se krátkým stisknutím přepne na další uloženou stanici. Dlouhé stisknutí 
automaticky vyhledá další stanici.
13. Ovladač hlasitosti: Ovladač hlasitosti pro hlavní hlasitost a hlasitost 
mikrofonu.
14. Displej: LED digitální displej.

REŽIMY: Tlačítko režimu se používá k přepínání mezi režimy reproduktorů: 
Bluetooth, FM rádio a vstupní zařízení jako U disk, Micro SD a AUX.

REŽIM BLUETOOTH:
(1) Zapnutí / vypnutí Otočením ovladače hlasitosti ve směru hodinových 
ručiček zapněte reproduktor. Otočením ovladače hlasitosti proti směru 
hodinových ručiček jej vypněte.
(2) Připojení Bluetooth
Otevřete nastavení Bluetooth na zařízení, ke kterému chcete reproduktor 
připojit. Začněte hledat a vyberte párování s  „AC875“. Když je párování 
Bluetooth úspěšné, uslyšíte signál „ding-dong“.
Pak můžete přehrávat hudbu. V případě neúspěšného spárování otočte kno�ík 
do polohy „OFF“ a restartujte zařízení. Po úspěšném připojení k Bluetooth, 
pokud zařízení vypnete, ale Bluetooth na vašem smartphonu zůstane zapnutý, 
bude připojeno automaticky po restartování reproduktoru.

REŽIM FM RÁDIA: Chcete-li vstoupit do režimu rádia FM, zapněte reproduktor, 
poté použijte tlačítko MODE a vyberte FM, nebo stiskněte tlačítko FM na 
dálkovém ovladači. Chcete-li automaticky vyhledat dostupné rozhlasové 
stanice, klepněte a podržte >ll. Stanice FM se uloží automaticky. Chcete-li 
přepnout stanici, klikněte na l<< nebo >>I nebo na číselná tlačítka na 
dálkovém ovladači. Každé číselné tlačítko uloží příslušnou rozhlasovou 
stanici FM.
Chcete-li zahájit ruční vyhledávání stanic, zadejte pomocí numerických tlačítek 
na dálkovém ovladači požadovaný tvar vlny. Například: pokud chcete vyhledat 
rozhlasovou stanici „90.5“, můžete přímo stisknout číslo 905 na dálkovém 
ovládání a přejít na rozhlasovou stanici 90.5. 

Sada obsahuje:
1. Přenosný reproduktor........ 1 ks.
2. Uživatelská příručka........ 1 ks.
3. 3,5mm audiokabel ........ 1 ks.
4. USB nabíjecí kabel ......... 1 ks.
5. Dálkové ovládání ........ 1 ks.
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Řešení běžných problémů:

Problém: Řešení:

Párování 
Bluetooth 

se nepodařilo 

Reproduktor 
hráje příliš tíše

Hluk během 
přehrávání 

Reproduktor 
nefunguje 

Příčina 1: Hlasitost reproduktoru je příliš nízká
Příčina 2: Hlasitost telefonu je příliš nízká
Řešení: Zvyšte hlasitost reproduktoru a telefonu.

Příčina 1: Efektivní vzdálenost mezi reproduktorem 
a mobilním telefonem může přesáhnout 10 metrů
Příčina 2: Mezi reproduktorem a mobilním 
telefonem jsou překážky
Řešení: Snižte efektivní vzdálenost mezi 
reproduktorem a mobilním telefonem. 
Pokud ne, připojte zařízení k telefonu přes 
Bluetooth.

Příčina 1: Pravděpodobně došlo k vybití 
reproduktoru
Příčina 2: Bluetooth není připojen
Příčina 3: Hlasitost reproduktoru nemusí být zapnuta 
nebo nemusí být zapnuta hlasitost mobilního 
telefonu
Řešení: Po úplném nabití reproduktor znovu 
zapněte, znovu připojte Bluetooth, zvyšte hlasitost 
reproduktoru a telefonu.

Příčina 1: Reproduktor není v režimu Bluetooth
Příčina 2: Bluetooth reproduktor se automaticky 
připojí k dalším zařízením
Řešení: Stiskněte „MODE“ a vyberte režim Bluetooth. 
Pokud jsou automaticky připojena další zařízení, 
stisknutím a podržením „> ll“ Bluetooth odpojíte. 
Poté zapněte Bluetooth v telefonu a připojte 
se k AC875.



RO
BOXA PORTABILA

MANUAL DE UTILIZARE

Vă mulțumim că ați cumpărat produsul nostru. Este o boxa portabila. Acest 
dispozitiv poate să �e ușor conectat cu dispozitive audio sau video pentru 
nevoile dvs. zilnice. Înainte de a utiliza acest produs pentru prima dată, vă 
rugăm să citiți cu atenție acest manual pentru a vă familiariza cu toate funcțiile 
sale.

Speci�catii:
Putere de iesire:20W+5W*2
Frecvență:100Hz-20KHz
Raport S / N: ≥85db
Impedanță de ieșire: 4Ω
Tensiune de intrare:DC 5V-1A
Capacitatea bateriei: 3.7V , 2000mAh
Dimensiunea driverului boxei: 4” +2.5”*2
Mărimea produsului: 355*160*210MM 

Caracteristicile produsului: 1. Folosind cel mai recent 
cip de decodare, Bluetooth 5.0，se conectează rapid.
2. Mâner confortabil și curea de umăr agățată, foarte 
portabilă și ușor de transportat.
3. Suport Bluetooth, Aux in, USB, TF card, FM. Înregistrare, EQ, telecomandă, 
microfon și multe altele.  4. Putere de ieșire 30 W, 3 drivere difuzoare, sunet 3D.
5. Alimentare dublă: încărcare 5V -1A & baterie litiu reîncărcabilă încorporată.
6. Compatibil pentru calculator, MP3, MP4, telefon inteligent și alte dispozitive 
inteligente
7. Selectați inteligent postul MP3 / FM prin tastele numerice de la distanță.
8. Poate memora numărul melodiei după oprire.

Informații de siguranță: 
1. Păstrați boxa departe de zonele umede, de temperaturi 
ridicate, de ulei și de alte lichide.
2. Nu expuneți produsul la lumina directă a soarelui și la ploaie.
3. Setați un volum adecvat pentru a evita de�ciențele de auz.
4. Dacă nu utilizați produsul pentru o lungă perioadă de timp, încărcați-l cel 
puțin o dată la trei luni pentru a evita deteriorarea bateriei cu litiu.
5. Este interzisă demontarea, repararea sau deschiderea produsului.
6. Când încărcați, vă rugăm să nu țineți la îndemâna copiilor pentru a evita 
șocurile electrice sau sufocarea.

Speci�cația operațională a funcțiilo:
1. MIC1: mufă pentru microfon cu �r de 6,5 mm
2.DC 5V: Port de încărcare
3.AUX: Intrare pentru cablu audio de 3,5 mm
4.MIC2: Intrare pentru microfon de 3,5 mm
5.TF Card: Intrare pentru card TF
6.USB: Intrare pentru driver USB
7.Mode: Apăsați acest buton pentru a comuta între modurile Bluetooth / USB / 
TF Card / AUX și FM. Apăsați lung pentru aprinderea / stingerea luminilor cu 
difuzor LED.
8. După ce introduceți un card USB sau TF, apăsați scurt acest buton, acesta 
va reda �șierele de înregistrare ale blițului. Apăsați lung acest buton, începe 
înregistrarea (înregistrare vocală cu indicație), puteți utiliza un microfon 
introdus pentru a înregistra sunetul de la microfon, apăsați scurt din nou, 
va reda �șierul de înregistrare pe care tocmai l-ați făcut.
9. MIC / EQ: În modul Bluetooth, apăsați lung acest buton pentru a comuta 
între O� / Normal / Pop / Jazz / Rock / Class. Când microfonul este utilizat, 
apăsați scurt acest buton o dată, rotiți butonul pentru a regla volumul 
microfonului, apăsați din nou, rotiți butonul pentru a regla volumul ECHO.

Instrucțiunile pentru 
telecomanda

1. Pentru a porni unitatea pentru redarea muzicii 
sau modul de așteptare
2. Când redați de la sursa USB / SD, apăsâti acest 
buton pentru a seta repetarea, setarea redării 
(repetare melodie unică sau toate).
3. Schimbați modul sursă de redare a
BLUE CONNECT / LINE / FM / USB / TF
4. Melodia anterioară pentru redare USB / SD.
Canalul anterior pentru funcționarea radio
5. Următoarea melodie pentru redare USB / SD. 
Următorul
canal pentru operare radio
6. În modul de redare sursă USB / TF,
apăsați acest buton pentru a selecta diferite audiențe EQ.
7. În timpul modului de redare USB / SD, apăsați acest buton pentru a întrerupe 
redarea. Apăsați din nou pentru a relua redarea. În modul radio FM, apăsați 
lung pentru a porni stații de scanare automată. Apoi apăsați scurt din nou 
pentru a opri scanarea automată.
8. Scăderea volumului.
9. Creșterea volumului.
10. Apăsând acest buton pentru a dezactiva oricând ieșirea difuzorului unității. 
Apasati din nou pentru a relua ieșirea difuzorului.
11. Tastele numerice 0-9: În timpul modului de redare USB / SD, apăsați 
numărul combinație pentru a desemna acel număr de melodie pentru a începe 
redarea. În timpul radioului Mod canal sau frecvență radio, apăsați combinația 
de numere pentru a selecta numărul canalului de redat. (Notă: Când ați 
terminat de apăsat numărul combinație, așteptați doar 2 secunde și sistemul 
va con�rma automat contribuția dvs.).
12. Când unitatea operează modul de redare USB / SD, apăsați acest buton 
pentru a opri de�nitiv redarea �șierului sursă. Trebuie să apăsați pentru a 
reporni redarea.

AUX MODE: Pentru a activa modul AUX, porniți boxa, utilizați butonul Mod 
pentru a selecta AUX. După ce ați selectat acest mod, puteți utiliza cablul AUX 
pentru a vă conecta MP3-ul sau computerul la boxa și apoi să vă redați muzica.

SD MODE
Pentru a activa modul SD, porniți difuzorul și introduceți cardul SD pentru a 
trece automat în modul SD și redați muzica de pe cardul SD. După extragere, 
dacă reintroduceți cardul TF, difuzorul va începe să redea din punctul anterior 
de întrerupere.

U-DISK MODE
Pentru a activa modul U-DISK, porniți boxa și introduceți discul U pentru a 
trece automat în modul U-disk. După extragere, dacă reintroduceți discul U, 
boxa va începe redarea de la punctul de întrerupere anterior.

Mod de înregistrare:
În modul TF / USB, faceți clic pe REC pentru a intra în modul de înregistrare, 
apoi trebuie să utilizați microfonul pentru a înregistra. Apăsați REC din nou 
pentru a termina înregistrarea și a reda înregistrarea. Înregistrarea va � salvată 
în cardul TF sau în memoria �ash USB. 

Pașii pentru înregistrarea sunetului prin microfon după cum urmează: 
（Premise） Cardul TF sau unitatea USB cu dispozitivul de stocare trebuie să �e 

conectate la dispozitiv Pasul 1. Conectați microfonul Pasul 2. Apăsați lung 
butonul REC pentru a solicita MODUL DE ÎNREGISTRARE Pasul 3. Vorbiți și 
înregistrați prin microfon. Apăsați scurt REC pentru a termina înregistrarea, 
apoi redați automat înregistrarea. Pasul 4. Apăsați lung REC pentru a a�șa 
rapid, del. Pentru a șterge înregistrarea

ÎNCĂRCARE:
Pentru a încărca bateria, introduceți cablul de încărcare micro USB în portul 
boxei și apoi conectați-o la un încărcător DC 5V și conectați încărcătorul la o 
sursă de curent alternativ de 220 V. Încărcați boxa la fel cum încărcați telefonul.
Indicator luminos LED de încărcare: Este întotdeauna roșu la încărcare; lumina 
roșie se va stinge după încărcarea completă.

10. Melodia anterioară în modul USB / TF / Bluetooth. În modul radio FM, 
apăsați scurt pentru postul anterior stocat. Apăsați lung pentru căutarea 
automată a postului anterior.
11. Redare / Pauză: Apăsați scurt pentru redare și pauză în modul USB / TF / 
Bluetooth. În modul radio FM, apăsați lung pentru a începe căutarea automată 
și stațiile memoriate, apăsați lung din nou pentru a opri căutarea automată.
12. Next - Următoarea melodie în modul USB / TF / Bluetooth. În modul radio 
FM, apăsați scurt pentru următorul post stocat. Apăsați lung pentru a căuta 
automat următorul post.
13. Volume knob: Buton de volum pentru volumul principal și volumul 
microfonului.
14. Display: A�șaj LED digital.

MODURI: Butonul Mode este utilizat pentru a comuta modurile difuzoarelor: 
Bluetooth, radio FM și dispozitive de intrare, precum U-disk, Micro SD și AUX.

BLUETOOTH MODE:
(1) Pornire / oprire
Rotiți butonul de volum spre dreapta pentru a porni difuzorul. Rotiți butonul 
de volum spre stânga pentru al opri.
(2) Conexiune Bluetooth
Deschideți Setările Bluetooth (marca telefonului mobil diferită, Bluetooth
metoda de deschidere va � diferită), introduceți căutarea, va � găsit „A875”, 
puteti sa va conectati. Când asocierea Bluetooth a decurs cu succes, veți auzi 
un sunet „Ding-dong”. Apoi puteți reda muzica. În cazul asocierii nereușite, 
rotiți butonul pe „OFF” și reporniți-l. După conectarea cu succes la Bluetooth， 
dacă opriți dispozitivul, dar Bluetooth de pe telefonul inteligent rămâne 
deschis, când reporniți dispozitivul, Bluetooth va � conectat automat.

FM RADIO MODE: Pentru a activa modul radio FM, porniți boxa, utilizați 
butonul Mod pentru a selecta FM sau apăsați butonul FM de pe telecomandă. 
Pentru a căuta automat posturile de radio disponibile, faceți clic pe >ll. Stațiile 
FM vor � salvate automat Pentru a comuta posturile, faceți clic pe l<< sau >>I 
sau faceți clic pe tastele numerice de pe telecomandă, �ecare tastă numerică 
va salva postul de radio FM corespunzător.
Pentru a începe căutarea manuală a posturilor de radio, utilizați numărul de pe 
telecomandă pentru a introduce numărul postului de care aveți nevoie. De 
exemplu: dacă doriți să căutați postul de radio „90.5”, puteți apăsa direct 
numărul 905 de pe telecomandă pentru a merge la postul de radio 90.5.

Continutul pachetului:
1. Boxa…................1PC
2. Manual de utilizare…............1PC
3. Cablu audio 3.5mm….....1PC
4. Cablu USB pentru incarcar.....1PC
5. Telecomanda ........1PC
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Soluții la probleme comune:

Probleme: Soluții:

Asocierea 
Bluetooth 
nu a reușit

Sunetul 
difuzorului 

este prea mic

Muzica 
este redata 

silentios

Difuzorul nu 
funcționează

Cauza 1: Volumul difuzorului este prea mic
Cauza 2: Volumul telefonului este prea mic
Soluție: Vă rugăm să măriți volumul difuzorului 
și al telefonului.

Cauza 1: Distanța efectivă dintre difuzor și telefonul 
mobil poate � mai mare decat este indicat
Cauza 2: Există obstacole între difuzor 
și telefonul mobil
Soluție: dacă sunt motivele de mai sus, 
vă rugăm să scurtați distanța efectivă dintre 
difuzor și telefonul mobil. Dacă nu, vă rugăm 
să vă reconectați la Bluetooth.

Cauza 1: Difuzorul poate � mort
Cauza 2: Bluetooth nu este conectat
Cauza 3: Este posibil ca volumul difuzorului să nu �e 
pornit sau volumul telefonului mobil să nu �e pornit
Soluție: După ce difuzorul este complet încărcat, 
porniți din nou difuzorul, reconectați Bluetooth și 
măriți volumul difuzorului și al telefonului.

Cauza 1: Difuzorul nu este în modul Bluetooth
Cauza 2: Difuzorul Bluetooth este conectat automat 
la alte dispozitive
Soluție: Apăsați „Mode’ ’alegeți modul Bluetooth 
dacă alte dispozitive sunt conectate automat, 
apăsați lung„ > ll “pentru a deconecta Bluetooth, 
porniți telefonul Bluetooth și conectați-vă la AC875


